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asws: - Allay hay Salawat Wass Salam 
AJFJ: Ajal Allah hey wa Fara Jaak 
ra: - Razi Allah-azwj 

La: - Laan Allah-azwj 

 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

Quran’s Apparent and hidden 

Summary:  

The Holy Quran is the last Book, Revealed by Allah-azwj unto Mohammed-saww (Rasool 
Allah-saww, the Prophet of Allah-azwj). There will neither come another Prophet after 
Mohammed-saww, nor another Book after the Holy Quran until the day of Resurrection and 
Accountability of all people.  The Quran replaces all previous Divine books due to those being 
changed and distorted by the people to justify some of their or their ruler’s actions and 
policies, e.g.,  

(In a Hadith, when the 7th Imam-asws was asked by a scholar of the previous Books -, he-asws 
explained that they (who forcefully got hold of the Books) have been wrongly changing, 
altering and the rejecting (Commands of Allah-azwj), for a long time’.1  

The Holy Quran is commonly interpreted as per people’s opinion (Tafseer Bil Ra'yi) as a 

majority of them believe that ‘ًِمُُْكَما’ (the Decisive) Verses can be easily understood from 

apparent meanings and Ahadith are only needed when it comes to the interpretation of 

 Verses.  Also there has been an emphasis, in some study groups, to explain (allegorical) ’مُتَشَابِِاًِ‘

meanings of the Verses through looking at the ‘Root’ of Arabic words or in extreme cases, 
assigning the numerical values to the Arabic words and deriving the meaning based on the 
similarity principles. However, all of these approaches will lead to the false and ambiguous 
meanings. Only through Ahadith, can one realise the differences between the apparent and 
hidden meanings of the Holy Verses of the Quran. For example: 

يلِِبْنِِدَراَجٍِعَنِْزُراَرَةَِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِعِقاَلَ: وَِعَنِِالْفَضْلِِعَنِْمُوسَىِبْنِِالْقَاسِمِِ ِِمَاِمِنْهُِِأوَْجُهٍِِسَبْعَةِِِعَلَىِالْقُرْآنِِتَ فْسِيُِِْعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيٍِْْأوَِْغَيْْهِِِعَنِْجَِْ
 وَِمِنْهُِمَاِلََِْيَكُنِْبَ عْدُِتَ عْرفِهُُِالْْئَمَِةُِع.ِكَانَِ

And from him, from Al Fazl, from Musa Bin Al Qasim, from Ibn Abu Umeyr, or someone else, from Jameel Bin 
Daraaj, from Zurara,  

 
1 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 120 H 4 

فوُا وَ تكَُف ِرُوا وَ قَدِيماً مَا فَعلَْتمُْ مِنَ الْقَوْمِ أصَِفُ لَكَ مَا يَخْرُجُ مِنْ نَسْلِهِ وَ إنَِّهُ عِنْدَكُمْ لَفِي الْكُتبُِ الَّتِي نَزَلتَْ عَلَيْكُمْ إِنْ  لمَْ تغَُي ِرُوا وَ تحَُر ِ  
(The 7th Imam asws) said when asked by a scholar of the previous Books: I-asws shall describe to you, what 
came out from his-asws (Imam Ali-asws) lineage, and he-asws is with you all in the Books which were Revealed 
unto you, if you have not changed, altered and the rejected (these), and for long (this is) what you have been 
doing’.   
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(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said; ‘The explanation of the Quran is upon 
seventy perspectives. From it is what is past, and from it what has not yet transpired. 
Thereafter, the Imams-asws recognise it’.2 

لْْلََبِِ ِعَنِْبُ رَيْدِِبْنِِمُعَاوِيةََِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمُسْلِمٍِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِالُْْسَيْنِِبْنِِسَعِيدٍِعَنِِالنَضْرِِبْنِِسُوَيْدٍِعَنِْيََْيََِا
كِِتَابَِاللَِِّأَِ  صْدَقُِالْْدَِيثِِوَِأَحْسَنُِالْقِصَصِِِعليهِالسلامِ(ِإِنَ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from 
Yahya Al Halby, from Bureyd Bin Muawiya, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws: ‘The Book of Allah-azwj is the most Truthful Hadeeth, 
and the best of the narrations’.3 

Additional details and interpretation of the Holy Verses of Quran, Ahadith based explanation 
of Quran should be consulted, e.g., https://www.hubeali.com/tafseerhubeali/ 

Explanation of every letter from the Quran is upon its perspective 

ِِكُلِِِِتََْوِيلُِأَنَِعَلِي اًِعِمَرَِعَلَىِقاَضٍِفَ قَالَِأَِتَ عْرِفُِالنَاسِخَِمِنَِالْمَنْسُوخِِقاَلَِلََِفَ قَالَِهَلَكْتَِوَِأهَْلَكْتَِِالْعَيَاشِيُِّفِِتَ فْسِيْهِِِعَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِالسُّلَمِيِِ
 ِ.وُجُوهٍِِعَلَىِالْقُرْآنِِِمِنَِِحَرْفٍِ

From Abu Abdul Rahman Al Salmy,  

‘Ali-asws passed by a judge, so he-asws said: ‘Do you recognise the Abrogating (Verse) from the 
Abrogated (Verse)?’ He said, ‘No’. So, he-asws said: ‘You are destroyed and will cause others to 
be destroyed. The explanation of every letter from the Quran is upon its perspective’.4  

ر،ِقال:ِوِعنه:ِعنِأحْدِبنِالْسنِالقطانِ)رحْهِالله(ِقال:ِحدثناِأحْدِبنِيَيَ،ِعنِبكرِبنِعبداللهِبنِحبيب،ِقال:ِحدثنيِأحْدِبنِيعقوبِبنِمط
كِتابِأبِِبخطه:ِحدثناِطلحةِبنِزيد،ِعنِعبداللهِبنِعبيدِ،ِِ عنِأبِِحدثنيِمُمدِبنِالْسنِبنِعبدِالعزيزِالْحدبِالجنديسابوري،ِقال:ِوجدتِفِ

 معمرِالسعداني،ِ

And from him, from Ahmad Bin Al Hassan Al Qatan, from Ahmad Bin Yahya, from Bakr Bin Abdullah Bin Habeeb, 
from Ahmad Bin Yaqoub Bin Matar, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Abdul Aziz Al Ahdab Al Jandeysapouri, 
from the book of his father, from Talha Bin Zayd, from Abdullah Bin Ubeyd, from Abu Ma’mar Al Sa’dany,  

كَِلَامُِاللَِِّوَِتََْوِيلُهُِلََِيُشْبِهُِِِِالْعُلَمَاءِِِِعَنِِِِتَ فْقَهَهُِِِحَتَِِِّبِرأَْيِكَِِِالْقُرْآنَِِِتُ فَسِ رَِِِأَنِِِْإِيََّكَِِِقاَلَِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِأنِرجلاِِ فإَِنهَُِرُبَِتَ نْزيِلٍِيُشْبِهُِبِكَلَامِِالْبَشَرِِوَِهُوَ
كَِمَاِليَْسَِشَيِْ  ءٌِمِنِْخَلْقِهِِيُشْبِهُهُِِكَلَامَِالْبَشَرِ

‘There was a man, to whom, Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘Beware of 
interpreting the Quran by your opinion until you understand it from the knowledgeable ones-

asws, for it is such that the Lord-azwj Revealed it in a Speech of the humans, and it is the Speech 

 
 بصائرِالدرجات:8ِ/216ِ 2
3 Al Kafi V 3 – The Book of Salāt CH 70 H 6 (Extract) 
 تفسيِْالعي اشي9ِ/12ِ:1ِ 4
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of Allah-azwj. And its explanation cannot be resembled with the speech of the humans just as 
there isn’t anything from His-azwj creatures resembling Him-azwj.  

كَِلَامُِالْبَشَرِِأفَْ عَالُُمُِْفَلَاِكَذَلِكَِلََِيُشْبِهُِفِعْلُهُِتَ عَالََِشَيْئاًِمِنِْأفَْ عَالِِالْبَشَرِِوَِلََِيُشْبِهُِشَيِْ كَِلَامِهِِبِكَلَامِِالْبَشَرِِفَكَلَامُِاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِصِفَتُهُِوَ ِتُشَبِ هِْءٌِمِنْ
 .كَلَامَِاللَِِّبِكَلَامِِالْبَشَرِِفَ تَهْلِكَِوَِتَضِلَِ

Similar to that, His-azwj Deed, the Blessed and Exalted, nothing can resemble it from the deeds 
of the humans, nor can anything from His-azwj Speech resemble the speech of the humans. 
And the Speech of Allah-azwj is His-azwj Attribute, and the speech of the humans is their deed. 
Therefore, do not resemble the Speech of Allah-azwj with the speech of the humans, for you 
will be destroyed and stray’.5  

أِبَيِهِِعَنِِالرَيََّنِِعَنِِالر ضَِا ِعَنْ لِلصدوقِابْنُِالْمُتَوكَِ لِِعَنِْعَلِيٍ  أِخبارِالرضاِعليهِالسلامِلي،ِالْمالي أِمَِيِِْالْمُؤْمِنِيَنِعِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِِعيون قاَلَِالَلُِِِّعَنِْآبََئهِِِعَنْ
كَِلَامِيِوَِمَاِعَرَفَنِيِمَنِْشَبَهَنِيِبخلَْقِيِوَِمَاِعَلَىِدِينِيِ ِِ.مَنِِاسْتَعْمَلَِالْقِيَاسَِفِِدِينِيِِِجَلَِجَلَالهُُِمَاِآمَنَِبِِمَنِْفَسَرَِبِرأَيِْهِ

(The books) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws, (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn 

Al Mutawakkil, from Ali, from his father, from Al Rayyan,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-Momineen-asws having said: 

‘Rasool-Allah-saws said that ‘Allah-azwj, says: “He has not believed in Me-azwj, the one who 

interprets My-azwj Speech by his opinion, and he has not recognised Me-azwj, the one who 

resembles Me-azwj with My-azwj creation, and he is not upon My-azwj religion, the one who 

utilises the analogy in My-azwj religion!”’6 

ِعَنِْعَبْدِِاللَِِّ ِبْنِِسُلَيْمَانَِعَنِِالْقَنْدِيِ  أَِبِِعَنِْمَُُمَدٍِالْعَطاَرِِعَنِْسَهْلٍِعَنِْعَلِيِ  قُ لْتُِلَِْبِِعَبْدِِاللَِِّعِإِنَِالَلَِّقَدِْأمََرَنيِِِِبْنِِسِنَانٍِعَنِْذَريِحٍِالْمُحَارِبِِ ِقاَلَ:معانيِالْخبار
ِأَنِْأَعْلَمَهُِ كِِتَابِهِِبِِمَْرٍِفأَُحِبُّ  فِ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Sahl, from Ali Bin Suleyman, from 

Al Qandy, from Abdullah Bin Sinan, from Zareeh Al Muhariby who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Allah-azwj has Commanded me in His-azwj Book with a Command, I 

would love to know it!’ 

 قاَلَِوَِمَاِذَاكَِ

He-asws said: ‘And what is that?’  

 ثَُُِلْيَقْضُواِتَ فَثَهُمِْوَِلْيُوفوُاِنذُُورَهُمِِِْقُ لْتُِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِ

 
 الت وحيد:5ِ/264ِِ. 5
6 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 10 H 1 
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I said, ‘Word Allah-azwj Mighty and Majestic: Then let them accomplish their rituals, and let 

them fulfil their vows [22:29]’. 

مَامِِِِلْيَقْضُواِتَ فَثَهُمِِِْقاَلَِ  تلِْكَِالْمَنَاسِكُِِِوَِلْيُوفوُاِنذُُورَهُمِِِْلقَُىِالِْْ

He-asws said: ‘Then let them accomplish their rituals, - meet their Imam-asws - and let them 

fulfil their vows [22:29] – are those rituals’.  

 ثَُُِلْيَقْضُواِتَ فَثَهُمِْوَِلْيُوفوُاِنذُُورَهُمِِْوَِجَلَِقاَلَِعَبْدُِاللَِِّبْنُِسِنَانٍِفأَتََ يْتُِأَبََِعَبْدِِاللَِِّعِفَ قُلْتُِجَعَلَنِيَِالَلُِّفِدَاكَِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِِ

Abdullah Bin Sinan (the narrator) said, ‘I came to Abu Abdullah-asws. I said, ‘May Allah-azwj Make 

me to be sacrificed for you-asws! Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Then let them 

accomplish their rituals, and let them fulfil their vows [22:29]’. 

ِالَْْظْفَارِِوَِمَاِأَشْبَهَِذَلِكَِ  قاَلَِأَخْذُِالشَارِبِِوَِقَصُّ

He-asws said: ‘Taking (trimming) the moustache and clipping the nails, and what resembles 

that’. 

مَامِِِِثَُُِلْيَقْضُواِتَ فَثَهُمِِِْقاَلَِقُ لْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِفإَِنَِذَريَاًِالْمُحَارِبَِِحَدَثَنِيِعَنْكَِأنََكَِقُ لْتَِلَهُِ   تلِْكَِالْمَنَاسِكُِِِوَِلْيُوفوُاِنذُُورَهُمِِِْلقَُىِالِْْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Zareeh Al-Muhariby (the 

narrator) narrated to me from you-asws that you-asws had said to him: ‘Then let them 

accomplish their rituals, - meet their Imam-asws -  and let them fulfil their vows [22:29] – are 

those rituals!’’ 

ِِ.للِْقُرْآنِِظاَهِراًِوَِبََطِناًِوَِمَنِْيََْتَمِلُِمَاِيََْتَمِلُِذَريِحٌِ فَ قَالَِصَدَقَِذَريِحٌِوَِصَدَقْتَِإِنَِ

He-asws said: ‘Zareeh spoke the truth and you speak the truth. For the Quran there is an 

apparent (exoteric) and a hidden (esoteric), and who can tolerate what Zareeh can tolerate?’’7 

The Apparent (exoteric) and Hidden (esoteric) of the Quran: 

كُِِسَألَْتُِأَبََِجَعْفَرٍِعِعَنِْشَيِِْتفسيِْالعياشيِعَنِْجَابِرٍِقاَلَ: نْتَِأَجَبْتَِفِِهَذِهِِءٍِفِِتَ فْسِيِِْالْقُرْآنِِفأََجَابَنِيِثَُُِسَألَْتُهُِثََنيَِةًِفَأَجَابَنِيِبَِوَابٍِآخَرَِفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَ
 الْمَسْألََةِِبَِوَابٍِغَيِِْْهَذَاِقَ بْلَِالْيَوْمِِِ

Tafseer Al Ayyashi – from Jabir who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about something from interpretation of the Quran. He-asws answered 

me. Then I asked him for a second time. He-asws answered me with another answer. I said, 

 
7 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 8 H 15 
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‘May I be sacrificed for you-asws! You-asws had answered regarding this issue with an answer 

other than this, before today!’ 

 فَ قَالَِليِيََِّجَابِرُِإِنَِللِْقُرْآنِِبَطْناًِوَِللِْبَطْنِِبَطْنٌِوَِلَهُِظَهْرٌِوَِللِظهَْرِِظَهْرٌِ

He-asws said to me: ‘O Jabir! For the Quran there is an esoteric (hidden), and for the esoteric 

there is an esoteric, and there is an apparent for it, and for the apparent there is an apparent! 

كَِلَامٌِمُتَصِلٌِيُ تَصَرَفُِعَلَىِوُجُوهٍِءٍِوَِآخِرُهَاِفِِشَيِْءٌِأبَْ عَدَِمِنِْعُقُولِِالر جَِالِِمِنِْتَ فْسِيِِْالْقُرْآنِِإِنَِالْْيةََِلتََكُونُِأوََلُُاَِفِِشَيِْيََِّجَابِرُِوَِليَْسَِشَيِْ ِِ.ءٍِوَِهُوَ

O Jabir, and there isn’t anything further from the intellects of men than interpretation of the 

Quran. The Verse, it’s beginning could be regarding a thing, and its ending regarding a thing, 

and it is a connected Speech articulated upon (various) aspects’’.8 

ِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِعِقاَلَ: ِِ.ظَهْرُِالْقُرْآنِِالَذِينَِنَ زَلَِفِيهِمِْوَِبَطْنُهُِالَذِينَِعَمِلُواِبِثِْلِِأَعْمَالُِمِِِِْتفسيِْالعياشيِعَنِْحُْْرَانَِبْنِِأَعْيَنَ

Tafseer Al Ayyashi – from Humran Bin Ayn,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Apparent of the Quran is for the ones-asws it was 

Revealed, and its esoteric is for those who work with the likes of their-asws deeds’’.9 

ِمَطْلَعٌِِسَألَْتُِأَبََِجَعْفَرٍِعِعَنِْهَذِهِِالر وَِايةَِِمَاِفِِالْقُرْآنِِآيةٌَِإِلََِوَِلَُاَِظَهْرٌِوَِبَطْنٌِوَِمَاِفِيهِِحَرِِِْتفسيِْالعياشيِعَنِِالْفُضَيْلِِبْنِِيَسَارٍِقاَلَ: إِِلََِوَِلَهُِحَدٌِّوَِلِكُلِ ِحَدٍ  فٌ
 مَاِيَ عْنِيِبقَِوْلِهِِلَُاَِظَهْرٌِوَِبَطْنٌِ

Tafseer Al Ayyashi – from Al Fuzeyl Bin Yasaar who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about this report, ‘There is no Verse in the Quran except and for it is 

an apparent and an esoteric, and there is no letter in it except and there is a limit for it, and 

for every limit there is a notification of what is meant by His-azwj Word, having an apparent 

and an esoteric for it’.  

كَِمَاِتََْريِِالشَمْسُِوَِا كُِلَمَاِجَاءَِمِنْهُِشَيِْقاَلَِظَهْرهُُِوَِبَطْنُهُِتََْوِيلُهُِمِنْهُِمَاِمَضَىِوَِمِنْهُِمَاِلََِْيَكُنِْبَ عْدُِيََْريِ وَِماِيَ عْلَمُِتََْوِيلَهُِإِلََِالَلُِّوَِِِءٌِوَقَعَِقاَلَِالَلُِّتَ عَالََِلْقَمَرُ
ِِ.نََْنُِنَ عْلَمُهُِِِالراَسِخُونَِفِِالْعِلْمِِ

He-asws said: ‘It’s apparent and it’s esoteric, it’s interpretation. From it is what is past, and from 

it is what has not happened yet. It flows like what the sun and the moon flow. Every time 

something comes from it, it (interpretation) occurs. Allah-azwj the Exalted Said: And none 

knows its interpretation except Allah, and those who are firmly rooted in the Knowledge. 

[3:7]. We-asws know (all of) it’’.10 

 
8 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 8 H 48 
9 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 8 H 46 
10 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 8 H 47 
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Examples of Apparent and Hidden meaning of the Holy Verses: 

There are numerous examples in the Holy Quran where taking the apparent meaning of a 

Verse would be misleading. For example: 

In another Hadith, Amir Al-Momineen-asws explains: 

يًّاِفَ قَالَِعِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ  تَ فْقَهَهُِعَنِِالْعُلَمَاءِِ الْقُرْآنَِبِرأَْيِكَِحَتَِِّفإَِنَِتََْوِيلَهُِهَلِْتَ عْلَمُِلَهُِأَحَداًِاسَْهُُِالَلُِّغَيُِْْاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِفإَِيََّكَِأَنِْتُ فَسِ رَِِهَلِْتَ عْلَمُِلَهُِسََِ

He-asws said: ‘And as for His-azwj Words: Do you know for Him a (similar) Name? [19:65]. Its 

interpretation is, ‘Do you know of anyone whose name is ‘Allah’ apart from Allah-azwj Blessed 

and Exalted?’ Therefore, beware of interpreting the Quran by your opinions until you 

understanding it from the Scholars-asws! 

كَِلَامَِالْبَشَرِِِ كَِلَامُِاللَِِّوَِتََْوِيلُهُِلََِيُشْبِهُ لِيَْسَِشَيِْفإَِنهَُِرُبَِتَ نْزيِلٍِيُشْبِهُِبِكَلَامِِالْبَشَرِِوَِهُوَ كَِذَلِكَِلََِيُشْبِهُِفِعْلُهُِتَ عَالََِشَيْئاًِمِنِْأفَْ عَالِِكَمَا ءٌِمِنِْخَلْقِهِِيُشْبِهُهُ
كَِلَامِهِِبِكَلَامِِالْبَشَرِِالْبَشَرِِوَِلََِيُشْبِهُِشَيِْ  ءٌِمِنْ

Sometimes the Revelation resembles with speech of the ‘ِِالْبَشَر’ people, but it is Speech of Allah-

azwj, and its interpretation does not resemble speech of the people, just as there isn’t anything 

from His-azwj creation resembling Him-azwj, like nothing from Actions of the Exalted resembles 

actions of the people, nor does anything from His-azwj Speech resembles with speech of the 

people. (An extract)11 

Some examples of such Verses are cited below: 

Looking at their Lord [75:23]: 

In a lengthy Hadith, Imam Ali-asws Ibn Abi Talib-asws explains that Allah-azwj cannot be visualised 
through the eyes. When looking at Him-azwj is mentioned in some of the Holy Verses, it means 
to anticipate His-azwj Rewards in the Hereafter. 

اِنَظِرَةٌِِِوُجُوهٌِيَ وْمَئِذٍِنَضِرَةٌِإِلَِِقاَلَِعَلِيٌِّعِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ اللَِِّعَزَِوَِجَلَِبَ عْدَِمَاِيَ فْرغُُِمِنَِالِْْسَابِِإِلََِنََرٍَِيُسَمَِِِرَبِِ  ىِنََرََِِذَلِكَِفِِمَوْضِعٍِيَ نْتَهِيِفِيهِِأوَْليَِاءُِ
كُِلَِأذًَىِوَِ ِوُجُوهُهُمِْفَ يَذْهَبُِعَنْهُمْ  ِقَذًىِوَِوَعْثٍِثَُُِيُ ؤْمَرُونَِبِدُخُولِِالْجنََةِِالْْيََوَانِِفَ يَغْتَسِلُونَِمِنْهُِوَِيَشْرَبوُنَِمِنِْآخَرَِفَ تَبْيَضُّ

Ali-asws said: ‘And as for His-azwj Words: (Some) faces on that Day would be radiant [75:22] 
Looking at their Lord [75:23]. That is a place wherein the friends of Allah-azwj Mighty and 
Majestic would end up to (in the Hereafter), after being free from the Reckoning up to a river 
named as ‘the river Haywaan’. They will wash from it and drink from another. Their faces will 
become bright, and every harm, dirt and grudge will be removed from them. Then they will 
enter the Paradise.  

 
11 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 2 
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عَزَِ الْجنََةَِفَذَلِكَِقَ وْلهُُِ يَدْخُلُونَِ مِنْهُِ وَِ كَِيْفَِيثُِيبُهُمِْ إِلََِرَبِِ ِمْ الْمَقَامِِيَ نْظرُُونَِ هَذَاِ عَلَيْهِمِْفَمِنِْ الْمَلَائِكَةِِ تَسْلِيمِِ فِِ جَلَِ وَِ طِبْتُمِْفاَدْخُلُوهاِِِ-ِ عَلَيْكُمِْ سَلامٌِ
 خالِدِينَِ

From this position, they will be looking at their Lord-azwj (in anticipation) of how He-azwj will be 
Rewarding them, and from it they will be entering the Paradise. That is the Word of Mighty 
and Majestic regarding the salutation of the Angels upon them: ‘Peace be upon you! You are 
good, therefore enter it to abide eternally [39:73]. 

اِنَظِرَةٌِِإِلَِِالََِفَعِنْدَِذَلِكَِأثُيِبُواِبِدُخُولِِالْجنََةِِوَِالنَظرَِِإِلََِمَاِوَعَدَهُمُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِفَذَلِكَِقَ وْلهُُِتَ عَِ وَِالنَاظِرَةُِفِِبَ عْضِِاللُّغَةِِهِيَِالْمُنْتَظِرَةُِأَِلََِْتَسْمَعِْإِلََِِرَبِِ 
 أَيِْمُنْتَظِرَةٌِبَِِِيَ رْجِعُِالْمُرْسَلُونَِِِفنَاظِرَةٌِبَِِِيَ رْجِعُِالْمُرْسَلُونَِِقَ وْلهِِِتَ عَالََِ

During that, they will be Rewarded with entering the Paradise and looking at what Allah-azwj 
Mighty and Majestic had Promised them. That is Word of the Exalted: Looking at their Lord 
[75:23], and the ‘looking’ in some of the languages, it is the awaiting (anticipating). Have you 
not listened to the Words of the Exalted: then we shall see what the messengers return with’ 
[27:35], i.e., awaiting what the messengers would be returning with. 

نُونَِبِذَلِكَِأنَهَُِلََِيُصِيبُنَاِمِنْهُِبِخَيٍِْْفَذَلِكَِيُُْبُِِأنَهَُِلََِيُصِيبُهُمِْبِخَيٍِْْوَِقَدِْيَ قُولُِالْعَرَبُِوَِاللَِِّمَاِيَ نْظرُُِإلِيَْنَاِفُلَانٌِوَِإِنََّاَِيَ عِِِْلَِيَ نْظرُُِإلِيَْهِمِْيَ وْمَِالْقِيامَةِِِِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ
لَُمُِْالنَظرَُِهَاهُنَاِمِنَِاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِإِلََِخَلْقِِ  هِِفَ نَظرَهُُِإلِيَْهِمِْرَحَْْةٌِ

And as for His-azwj Words: nor will He Look at them on the Day of Qiyamah, He-azwj Inform 
that He-azwj will not Deal with them with goodness, and the Arabs tend to say, ‘By Allah-azwj! 
So and so is not looking at us!’, and rather they mean by that, ‘We are not achieving anything 
goodness from him’. So that is the ‘looking’ over here from Allah-azwj Blessed and Exalted to 
His-azwj creatures. His-azwj Looking at them is Mercy for them. 

كَِانَِعِنْدَِسِدْرَةِِالْمُنْتَهَىِحَيْثُِلََِيََُاوِزهَُاِخَلْقٌِمِنِْخَلْقِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِِعِنْدَِسِدْرَةِِالْمُنْتَهىِِ-وَِلَقَدِْرَآهُِنَ زْلَةًِأُخْرىِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ  يَ عْنِيِمَُُمَداًِصِحِيَن

And as for His-azwj Words: And he had seen him in another descent [53:13] At the Lote Tree 
[53:14], meaning Muhammad-saww when he-saww was at the Lote tree whereby no creature 
from creatures of Allah-azwj Mighty and Majestic had surpassed it. 

رُِوَِماِطغَىِوَِقَ وْلهُُِفِِآخِرِِالْْيةَِِ ورَتهِِِمَرتََيْنِِهَذِهِِالْمَرةََِوَِمَرةًَِأُخْرَىِوَِذَلِكَِأَنَِخَلْقَِِِمِنِْآيَّتِِرَبِ هِِالْكُبِْىِِلَقَدِْرأَىِِ-ماِزاغَِالْبَص   َ رأََىِجَبِْئَيِلَِعِفِِص   ُ
ِا  لْعَالَمِينَِجَبِْئَيِلَِعِخَلْقٌِعَظِيمٌِفَ هُوَِمِنَِالرُّوحَانيِِ يَنِالَذِينَِلََِيدُْركُِِخَلْقَهُمِْوَِلََِصِفَتَهُمِْإِلََِرَبُّ

And His-azwj Words in another Verse: Neither did the sight deviate nor did it exceed [53:17] 
He saw from the greatest Signs of his Lord [53:18]. He-saww saw Jibraeel-as in his-as own image 
twice. This time and another time, and that is because the physique of Jibraeel-as is a mighty 
physique. He-as is from the spiritual beings, those whose physiques cannot be realised nor 
described except by Lord-azwj of the worlds’  

نُونَِبِذَلِكَِأنَهَُِلََِيُصِيبُنَاِمِنْهُِبِخَيٍِْْفَذَلِكَِيُُْبُِِأنَهَُِلََِيُصِيبُهُمِْبِخَيٍِْْوَِقَدِْيَ قُولُِالْعَرَبُِوَِاللَِِّمَاِيَ نْظرُُِإلِيَْنَاِفُلَانٌِوَِإِنََّاَِيَ عِِِْلَِيَ نْظرُُِإلِيَْهِمِْيَ وْمَِالْقِيامَةِِِِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ
لَُمُِْالنَظرَُِهَاهُنَاِمِنَِاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِإِلََِخَلْقِِ  هِِفَ نَظرَهُُِإلِيَْهِمِْرَحَْْةٌِ
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And as for His-azwj Words: nor will He Look at them on the Day of Qiyamah, He-azwj Inform 
that He-azwj will not Deal with them with goodness, and the Arabs tend to say, ‘By Allah-azwj! 
So and so is not looking as us!’, and rather they mean by that, ‘We are not achieving anything 
goodness from him’. So that is the ‘looking’ over here from Allah-azwj Blessed and Exalted to 
His-azwj creatures. His-azwj Looking at them is Mercy for them. 

ِعُقْدَةًِفَ عَظمََِالَلُِّأَجْرَكَِيََِّأمَِيَِْالْمُؤْمِنِينَِ ِفَ رجََِالَلُِّعَنْكَِوَِحَلَلْتَِعَنيِ   قاَلَِفَ رَجْتَِعَنيِ 

He said, ‘You have relieved from me, may Allah-azwj Relieve you-asws, and you-asws have untied 
a knot, may Allah-azwj Magnify your-asws Recompense, O Amir Al-Momineen-asws!’ 

 وَِقَدِْقاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِيََِّجَبِْئَيِلُِهَلِْرأَيَْتَِرَبَكَِعَزَِوَِجَلَِ

And Rasool-Allah-saww had said: ‘O Jibraeel-saww! Have you-as seen your-as Lord-azwj Mighty and 
Majestic?’ 

ِعَزَِوَِجَلَِلََِيُ رَى  فَ قَالَِجَبِْئَيِلُِعِإِنَِرَبِِ 

‘Jibraeel-as said: ‘My-azwj Lord-azwj Mighty and Majestic cannot be seen!’ 

 فَ قَالَِرَسُولُِاللَِِّصِمِنِْأيَْنَِتََْخُذُِالْوَحْيَِ

Rasool-Allah-saww said: ‘Where do you-as take the Revelation from?’ 

 قاَلَِآخُذُهُِمِنِْإِسْراَفِيلَِ

He-as said: ‘I-as take is from Israfeel-as’.  

 قاَلَِوَِمِنِْأيَْنَِيََْخُذُهُِإِسْراَفِيلُِ

He-saww said: ‘And where does Israfeel-as take it from?’ 

 قاَلَِيََْخُذُهُِمِنِْمَلَكٍِمِنِْفَ وْقِهِِمِنَِالرُّوحَانيِِ ينَِ

He-as said: ‘He-as takes it from above him-as, from Al-Rouhneen’.  

 قاَلَِفَمِنِْأيَْنَِيََْخُذُهُِذَلِكَِالْمَلَكُِ

He-saww said: ‘Where does that Angel take from?’ 

 قاَلَِيُ قْذَفُِفِِقَ لْبِهِِقَذْفاًِ

He-as said: ‘It is cast into his heart with a casting’.  

كَِِ كَِلَامُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِليَْسَِبنَِحْوٍِوَاحِدٍِمِنْهُِمَا كَِلَامُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِوَ لَمَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِبِهِِالرُّسُلَِوَِمِنْهُِمَاِقَذَفَِفِِقُ لُوبِِِمِْوَِمِنْهُِرُؤْيََِِّفَ هَذَاِوَحْيٌِوَِهُوَ
كَِلَامُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِيَ راَهَاِالرُّسُلُِوَِمِنْهُِوَحِْ  يٌِوَِتَ نْزيِلٌِيُ تْلَىِوَِيُ قْرأَُِفَ هُوَ
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So, this is Revelation, and it is Speech of Allah-azwj Mighty and Majestic, and the Speech of 
Allah-azwj Mighty and Majestic, not one of it is similar to what Allah-azwj Mighty and Majestic 
Spoke to the Messengers-as with – from it is what is cast into their-as hearts, and from it is a 
dream the Messengers-as see, and from it is Revelation, and descent of recitation and read. It 
is Speech of Allah-azwj Mighty and Majestic’  

ِذاهِبٌِإِلَِمِنِْذَلِكَِقَ وْلُِإِبْ راَهِيمَِع ِسَيَهْدِينِِِإِني ِ  أَنَِتََْوِيلَهُِغَيُِْْتَ نْزيِلِهِِِفَذَهَابهُُِإِلََِرَب هِِِتَ وَجُّهُهُِإلِيَْهِِعِبَادَةًِوَِاجْتِهَاداًِوَِقُ رْبةًَِإِلََِاللَِِّجَلَِوَِعَزَِأَِلََِتَ رَىِرَبِِ 

From that are words of Ibrahim-as: ‘I am going to my Lord. He would be Guiding me’ [37:99]. 
His-as ‘going’ to his-as Lord-azwj is his-as concentrating to Him-azwj in worship and striving, and his-

as drawing closer to Allah-azwj Majestic and Mighty. Don’t you see its interpretation is other 
than its Revelation?  

كَِذَلِكَِإِتْ يَانهُُِبُ نْيَانََمُِْوَِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِِِفأََتاهُمُِالَلُِّمِنِْحَيْثُِلََِْيََْتَسِبُواِِوَِقاَلَِفِِآيةٍَِأُخْرَى ِِفأَتََىِالَلُِّبُ نْيانََمُِْمِنَِالْقَواعِدِِِِيَ عْنِيِأرَْسَلَِعَلَيْهِمِْعَذَابًَِوَ
 فإَِتْ يَانهُُِبُ نْيَانََمُِْمِنَِالْقَوَاعِدِِإِرْسَالُِالْعَذَابِِ

And He-azwj Said in another Verse: But, Allah Came to them from where they had not 
reckoned, [59:2], meaning Sent Punishment upon them, and like that is His-azwj ‘Coming’ to 
their foundations, and Allah-azwj Mighty and Majestic Said: Allah Came to (Demolished) their 
building from the foundations, [16:26]. His-azwj ‘Coming’ to their foundation is Sending the 
Punishment. 

كَِبِيْاًِوَِتََْريِِأمُُورهُُِفِِذَلِكَِِ فَِمِنِْأمَْرِِالْْخِرَةِِتَ بَارَكَِاسَْهُُِوَِتَ عَالََِعُلُو اً كَِذَلِكَِمَاِوَص     َ نَةٍِِِالْيَوْمِِالَذِيِِوَ يَنِألَْفَِس     َ كَمَاِتََْريِِأمُُورهُُِفِِِِكانَِمِقْدارهُُِخََْس     ِ
نْ يَاِلََِيَ لْعَبُِوَِلََِيََفِْلُِمَعَِالْْفِلِينَِ  الدُّ

And like that is what He-azwj Described from matters of the Hereafter. Blessed is His-azwj Name 
and Exalted, Lofty, Great, and His-azwj Commands will flow during that Day which its 
measurement would be of fifty thousand years, just as His-azwj Commands flow in the world. 
He-azwj neither Plays nor Dallies with the idle ones. (An extract).12 

Never! On that Day they would be Veiled from their Lord [83:15] 

 فإَِنََّاَِيَ عْنِيِبِهِِيَ وْمَِالْقِيَامَةِِعَنِْثَ وَابِِرَبِِ ِمِْلَمَحْجُوبوُنَِِكَلَاِإِنََمُِْعَنِْرَبِِ ِمِْيَ وْمَئِذٍِلَمَحْجُوبوُنَِِِقاَلَِعَلِيٌِّعِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ

Ali-asws said: ‘And as for His-azwj Words: Never! On that Day they would be Veiled from their 
Lord [83:15], rather He-azwj Means the Day of Qiyamah by it. They would be veiled (barred) 
from Rewards of their Lord-azwj (an extract).13  

Are they only waiting that the Angels should come to them, [6:158] 

أوَِْيََْتَِِرَبُّكَِأوَِْيََْتَِِبَ عْضُِآيَّتِِرَبِ كَِِفَ قَالَِ كَِمَاِعَذَبَِالْقُرُونَِالُْْولََِفَ هَذَاِِهَلِْيَ نْظرُُونَِإِلََِأَنِْتََتْيَِهُمُِالْمَلائِكَةُِ نْ يَا يَ عْنِيِبِذَلِكَِالْعَذَابَِيََتْيِهِمِْفِِدَارِِالدُّ
 خَبٌَِِيُُْبُِِبِهِِالنَبَِِصِعَنْهُمِْ

 
12 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
13 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
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He-azwj Said: Are they only waiting that the Angels should come to them, or your Lord should 
come, or some of the Signs of your Lord should come? [6:158], meaning by that the 
Punishment coming to them in house of the world, just as the former generations had been 
Punished. So, this is the news He-azwj Informed the Prophet-saww with about them (an 
extract).14   

But, Allah Came to them from where they had not anticipated [59:2] 

كَِذَلِكَِإِتْ يَانهُُِبُ نْيَانََمُِْحَيْثُِقاَلَِِِيَ عْنِيِأرَْسَلَِعَلَيْهِمِْعَذَابًَِِِفأََتاهُمُِالَلُِّمِنِْحَيْثُِلََِْيََْتَسِبُواِِوَِقاَلَِفِِآيةٍَِأُخْرَى يَ عْنِيِأرَْسَلَِِِالْقَواعِدِِ فأَتََىِالَلُِّبُ نْيانََمُِْمِنَِِِوَ
 عَلَيْهِمُِالْعَذَابَِ

And He-azwj Said in another Verse: But, Allah Came to them from where they had not 
anticipated [59:2], meaning Sending the Punishment upon them. And like that He-azwj Came 
to their foundations whereby He-azwj Said: Allah Came to (Demolished) their building from 
the foundations, [16:26], meaning He-azwj Sent the Punishment upon them’ (an extract).15. 

Meeting with Allah-azwj [32:10, 2:46, 9:77, 18:110, 29:5] 

There are several Holy Verses having apparent meanings of meeting Allah-azwj but the hidden 

meanings are totally different than the apparent ones:  

كِافِرُونَِِقاَلَِعَلِيٌِّعِوَِأمََاِقَ وْلهُُِعَزَِوَِجَلَِ كِانَِيَ رْجُواِلقِاءَِرَبِ هِِِِوَِقَ وْلهُُِِيَ وْمِِيَ لْقَوْنهَُِِإِلَِوَِقَ وْلهُُِِالَذِينَِيَظنُُّونَِأَنََمُِْمُلاقُواِرَبِِ ِمِِْوَِقَ وْلهُُِِبَلِْهُمِْبلِِقاءِِرَبِِ ِمْ فَمَنْ
 يَ عْنِيِالْبَعْثَِفَسَمَاهُِالَلُِّلقَِاءًِِفَ لْيَعْمَلِْعَمَلًاِصالِْاًِ

Ali-asws said: ‘And as for Words of Mighty and Majestic:  But, they are disbelievers in the 
meeting of their Lord [32:10]; and His-azwj Words: Those who are thinking that they would be 
meeting their Lord, [2:46]; and His-azwj Words: until the Day they meet Him, [9:77]; and His-

azwj Words: So the one who wishes to meet his Lord, let him do righteous deeds [18:110], 
meaning the Resurrection. Allah-azwj Named it as ‘meeting’.  

كَِذَلِكَِقَ وْلهُُِ كِانَِيَ رْجُواِلقِاءَِاللَِِّفإَِنَِأَجَلَِاللَِِّلَْتٍِِِوَ هَاهُنَِِِمَنْ كَِانَِيُ ؤْمِنُِأنَهَُِمَبْعُوثٌِفإَِنَِوَعْدَِاللَِِّلَْتٍِمِنَِالثوََابِِوَِالْعِقَابِِفاَللِ قَاءُِ اِليَْسَِيَ عْنِيِمَنْ
هُوَِالْبَعْثُِ  بَِلرُّؤْيةَِِوَِاللِ قَاءُِ

And like that are His-azwj Words: One who was hopeful of meeting Allah, so the term of Allah 
shall come, [29:5], meaning one who had believed that he would be Resurrected, for the 
Promise of Allah-azwj, from the Reward and Punishment, will come. The ‘meeting’ over here 
isn’t the seeing, and the meeting, it is the Resurrection.  

كَِذَلِكَِ يَتُهُمِْيَ وْمَِيَ لْقَوْنهَُِسَلامٌِِوَ يماَنُِعَنِْقُ لُوبِِِمِْيَ وْمَِيُ بْعَثوُنَِِتََِ  يَ عْنِيِأنَهَُِلََِيَ زُولُِالِْْ

 
14 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
15 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
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And like that: Their salutation on the Day that they meet Him shall be, Peace! [33:44], 
meaning the Eman will not decline from their hearts on the Day they are Resurrected’ (an 
extract).16. 

كِانِيؤمنِبِن هِمبعوثِوِفِ  منِالثوابِوِالعقابِِِلَْتٍِِوعدِاللَِِّفإَِنَِِالتوحيدِعنِأميِْالمؤمنينِعليهِالسلام:ِيعنيِمن

And in (the book) Al Tawheed –  

‘From Amir Al Momineen-asws (having said re: One who was hopeful of meeting Allah, so the 
term of Allah shall come, and He is the Hearing, the Knowing [29:5]): It means, one who 
believed that he would be Resurrected, so the Promise of Allah-azwj will Come, from the 
Reward and the Punishment’.   

 بعقائدهمِوِأعمالُمِ.ِلَقوالِالعبادِالْعَلِيمُِِوَِهُوَِالسَمِيعُِِقالِفالل قاءِهاهناِليسِبَلر ؤيةِوِالل قاءِهوِالبعثِ

He-asws said: ‘So the meeting (with Allah-azwj) over here, isn’t with the sighting, and the meeting 
(with Allah-azwj), it is the Resurrection, and He is the Hearing – of the speech of the servant, 
the Knowing [29:5] – with their beliefs and their deeds’’.17 

In another Hadith; 

كِافِرُونَِِِفأََمَاِقَ وْلهُُِ كَِذَلِكَِذكِْرهُُِالْمُؤْمِنِينَِِِبَلِْهُمِْبلِِقاءِِرَبِِ ِمْ يَ عْنِيِيوُقِنُونَِأَنََمُِِِِْالَذِينَِيَظنُُّونَِأَنََمُِْمُلاقُواِرَبِِ ِمِِِْ-يَ عْنِيِالْبَعْثَِفَسَمَاهُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِلقَِاءَهُِوَ
 يُ بْعَثوُنَِوَِيَُْشَرُونَِوَِيََُاسَبُونَِوَِيَُْزَوْنَِبَِلثوََابِِوَِالْعِقَابِِوَِالظَنُِّهَاهُنَاِالْيَقِينُِ

As for His-azwj Words: But, they are disbelievers in the meeting of their Lord [32:10], meaning 
the Resurrection. Allah-azwj Mighty and Majestic Name is as ‘Meeting Him-azwj’, and like that is 
His-azwj Mentioning the believers: Those who are thinking that they would be meeting their 
Lord [2:46], meaning they are convinced they will be Resurrected and Gathered and Reckoned 
with and Recompensed with the Reward and the Punishment, and the ‘thinking’ over here is 
the certainty.  

كَِذَلِكَِقَ وْلهُُِ كِانَِيَ رْجُواِلقِاءَِرَبِ هِِفَ لْيَعْمَلِْعَمَلًاِصالِْاًِِِوَ كِانَِيَ رْجُواِلقِاءَِاللَِِّفإَِنَِأَجَلَِاللَِِّلَْتٍِِِوَِقَ وْلهُُِِِفَمَنْ كَِانَِيُ ؤْمِنُِبِِنَهَُِمَبْعُوثٌِفإَِنَِوَعْدَِِِِمَنْ يَ عْنِيِفَمَنْ
هُوَِالْبَعْثُِفاَفْ هَمِْ هَاهُنَاِليَْسَِبَِلرُّؤْيةَِِوَِاللِ قَاءُِ كِِتَابِِاللَِِّمِنِْلقَِاءٍِفإَِنهَُِيَ عْنِيِبِِِاللَِِّلَْتٍِمِنَِالثوََابِِوَِالْعِقَابِِفاَللِ قَاءُِ يعَِمَاِفِ  ذَلِكَِالْبَعْثَِجَِْ

And like are His-azwj Words: So, the one who wishes to meet his Lord, let him do righteous 
deeds [18:110]; and His-azwj Words: One who was hopeful of meeting Allah, so the term of 
Allah shall come, [29:5], meaning the one who was believing that he would be Resurrected, 
so the Promise of Allah-azwj will come, of the Rewards and the Punishment. The ‘meeting’ over 
here isn’t with the seeing, and the ‘meeting’, it is the Resurrection, therefore understand 

entirety of what is in the Book of Allah-azwj ‘ٍِمِنِْلقَِِاء’ of ‘meeting’, it means the Resurrection with 

that. (An extract)18 

 
16 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
 تفسير الصافي، ج4، ص: 111 17
18 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 2 
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Righteous Guidance and the Righteous Deeds (21:94, 20:82) 

Who is a Momin, the one who carries out righteous deeds or the one who follows the 

righteous guidance and then performs the righteous deeds? 

كُِفْرانَِلِسَعْيِهِِِِوَِأَجِدُهُِيَ قُولُِ ِلَغَفَارٌِلِمَنِْتابَِوَِآمَنَِوَِعَمِلَِصالِْاًِثَُُِاهْتَدىِِِوَِيَ قُولُِِِفَمَنِْيَ عْمَلِْمِنَِالصَالِْاتِِوَِهُوَِمُؤْمِنٌِفَلا أعَْلَمَِفِِالْْيةَِِِِوَِإِني ِ
يماَنَِوَِالَْْعْمَِ   الَِالصَالِْةََِلََِيَ نْفَعُِإِلََِبَ عْدَِالَِهْتِدَاءِِالَْْوْلََِأَنَِالَْْعْمَالَِالصَالِْةََِلََِتُكَفَرُِوَِأعَْلَمَِفِِالْْيةَِِالثاَنيَِةِِأَنَِالِْْ

And I find Him-azwj Saying: So, one who does from the righteous deeds and he is a Momin, 
then there will be no denying his exertion, [21:94]; and He-azwj Says: And I am Forgiving to 
the one who repents and believes and does righteous deeds, then (follows) righteous 
Guidance [20:82]. Know that in the first Verse, the righteous deeds are not denied, and know 
that in the second Verse the Eman and the righteous deeds do not benefit except after the 
righteous Guidance (an extract).19  

And ask ones We Sent from before you from Our Rasools, [43:45] 

How can one ask from the dead ones? See for example Allah-azwj Says: 

 فَكَيْفَِيَسْأَلُِالَْْيُِّالَْْمْوَاتَِقَ بْلَِالْبَعْثِِوَِالنُّشُورِِِمَنِْأرَْسَلْناِمِنِْقَ بْلِكَِمِنِْرُسُلِناِوَِسْئَلِِْوَِأَجِدُهُِيَ قُولُِ

And I find Him-azwj Saying: And ask ones We Sent from before you from Our Rasools, [43:45]. 
How can the living one ask the dead ones, before the Resurrection and the Publication of 
deeds? 

In a lengthy Hadith, Amir Al-Momineen-asws explains: 

 

إِيََّهَاِوَِأوَْجَبَِبِهِِالُْْجَةَِعَلَىِسَائرِِِخَلْقِهِِلَِِِِْوَِسْئَلِْمَنِْأرَْسَلْناِمِنِْقَ بْلِكَِمِنِْرُسُلِناِِوَِأمََاِقَ وْلهُُِ نهَُِلَمَاِخَتَمَِبِهِِِفَ هَذَاِمِنِْبَ راَهِيِنِنبَِيِ نَاِصِالَتِِِآتَاهُِالَلُِّ
يعِِالْْمَُمِِوَِسَائرِِِالْمِلَلِِ  الْْنَْبِيَاءَِوَِجَعَلَهُِالَلُِّرَسُولًَِإِلََِجَِْ

And as for His-azwj Words: And ask ones We Sent from before you from Our Rasools [43:45], 
so this is from proofs of our-asws Prophet-saww which Allah-azwj had Given to him-saww and 
Obligated the argument with it upon rest of His-azwj creatures, because when He-azwj Ended the 
Prophets-as with him-saww and Allah-azwj Made him-saww him-saww a Rasool-saww to entirety of the 
communities and rest of the nations. 

 ِمَاِأرُْسِلُواِبِهِِوَِحَْلَُوهُِمِنِْعَزاَئمِِِاللَِِّوَِآيََّتهِِِوَِبَ راَهِينِهِِخَصَهُِالَلُِّبَِلَرْتقَِاءِِإِلََِالسَمَاءِِعِنْدَِالْمِعْراَجِِوَِجََْعَِلَهُِيَ وْمَئِذٍِالْْنَبِْيَاءَِفَ عَلِمَِمِنْهُمِْ

Allah-azwj Particularised him-saww with being raised to the sky during the Ascension, and on that 
day He-azwj Gathered the Prophets-as to him-saww. He-saww came to know from them-as what they-

 
19 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
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as had been Sent with and loaded with from Determinations of Allah-azwj, and His-azwj Signs, and 
His-azwj Proofs.  

هِِمِنَِالْمُؤْمِنِيَنِوَِالْمُؤْمِنَاتِِالَذِينَِسَلَمُواِلَِْهْلِِالْفَضْلِِفَضْلَهُمِْوَِأقََ رُّواِأَجَْْعِيَنِبِفَضْلِهِِوَِفَضْلِِالَْْوْصِيَاءِِوَِالُْْجَجِِفِِالَْْرْضِِمِنِْبَ عْدِهِِوَِفَضْلِِشِيعَةِِوَصِي ِِ
 وَِعَرَفَِمَنِْأَطاَعَهُمِْوَِعَصَاهُمِْمِنِْأمََُهِِمِْوَِسَائرِِِمَنِْمَضَىِوَِمَنِْغَبََِِأوَِْتَ قَدَمَِأوَِْتَََخَرَِِوَِلََِْيَسْتَكْبِوُاِعَنِْأمَْرهِِمِْ

And they all accepted his-saww merit and merits of the successors-asws and the Divine 
Authorities in the earth from after him-saww, and merit of Shias of his-saww successor-asws, from 
the believing men and the believing women, those who had submitted to the people of merit 
of their-asws merits and did not become too arrogant from their-asws orders, and he-saww came 
to know who from their-as communities had obeyed them-as and disobeyed them-as, and 
reasons of the ones past and remaining, or went ahead or stayed back.  

كِِتَابِهِِوَِوُقُوعُِالْكِنَايةَِِعَنِْأَسَْاَءِِمَنِِاجْتََِ مَنَِْشَهِدَِالْكِتَابُِبِظلُْمِهِمِْوَِأمََاِهَفَوَاتُِالْْنَْبِيَاءِِعِوَِمَاِبَ يَنَهُِالَلُِّفِ  مَِأعَْظَمُِمَاَِاجْتَمََتْهُِالْْنَبِْيَاءُِ

And as for lapses by the Prophets-as and what Allah-azwj has Stated in His-azwj Book, and 
occurrence of the metaphors about names of the ones who had committed crimes is mightier 
than what the Prophets-as had done, from the ones the Book has testified of their injustice.  

ِالدَلََئِلِِعَلَىِحِكْمَةِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِالْبَاهِرَةِِوَِقُدْرَتهِِِالْقَاهِرَةِِوَِعِزَِ تهِِِالظاَهِرَةِِلِْنَهَُِعَلِمَِأَنَِبَ راَهِيَنِالْْنَبِْيَاءِِتَكْبُُِِفِِصُدُورِِأمََُهِِمِْوَِأَنَِمِنْهُمِْفإَِنَِذَلِكَِمِنِْأدََلِ 
عَلَىِتََلَُّفِهِمِْعَنِِالْكَِمَنِْيَ تَخِِ كَِانَِمِنَِالنَصَارَىِفِِابْنِِمَرْيَََِفَذكِْرُهَاِدَلََلَةٌِ كَِالَذِي  مَالِِالَذِيِتَ فَرَدَِبِهِِعَزَِوَِجَلَِذُِبَ عْضَهُمِْإِلَُاً

That is from the most convincing of the evidences upon the dazzling Wisdom of Allah-azwj 
Mighty and Majestic and His-azwj Forceful Power, and His-azwj apparent Might, because He-azwj 
Knew that proofs of the Prophets-as would be too grievous in the chests of their-as 
communities, and that from them would be one who will take some of them-as as gods like 
that which had happened from the Christians regarding the son-as of Maryam-as. Thus, its 
mention evidences upon their staying behind from the perfection which the Mighty and 
Majestic had Individualised him-saww with.  

كَِانَِلَهُِثُ فْلٌِفَ هُوَِبعَِيدٌِمَاَِِِكانَِيََْكُلانِِالطعَامَِِِ-أَِلََِْتَسْمَعِْإِلََِقَ وْلهِِِفِِصِفَةِِعِيسَىِعِحَيْثُِقاَلَِفِيهِِوَِفِِأمُِ هِِ كَِانَِلَهُِثُ فْلٌِوَِمَنْ يَ عْنِيِمَنِْأَكَلَِالطعََامَ
 ادَعَتْهُِالنَصَارَىِلَِبْنِِمَرْيَََِ

Have you not listened to His-azwj Words in Describing Isa-as whereby He-azwj Said regarding him-

as and regarding his-as community: they were both eating the food. [5:75], meaning the one 
who eats the food, there would be excretion for him, and one who had excretion for him 
would be remote from what the Christians are claiming for the son-as of Maryam-as.  

اًِوَِتَ عَزُّزاًِبَلِْتَ عْريِفاًِلَِْهْلِِالَِسْتِبْصَارِِأَنَِالْكِنَايةََِعَنِْأَسَْاَءِِِِِوَِلََِْيَكْنِْعَنِْ ذَوِيِالْجرَاَئرِِِالْعَظِيمَةِِمِنَِالْمُنَافِقِيَنِفِِالْقُرْآنِِليَْسَتِْمِنِْفِعْلِهِِأَسَْاَءِِالْْنَبِْيَاءِِتَََبُِّ
لِيَنِالَذِينَِتَ عَالََِوَِأَنََاَِمِنِْفِعْلِِالْمُغَِ يِنَِوَِالْمُبَدِ  ينِِِجَعَلُواِالْقُرْآنَِعِضِينَِِيِْ  نْ يَاِمِنَِالدِ   وَِاعْتَاضُواِالدُّ

And about names of the Prophets-as, these did not happen out of Forcefulness and Self-
Exaltation, but as an Introduction to the people of insight that the metaphors of the names 
of the hypocrites from the ones with the mighty crimes in the Quran aren’t from the Actions 
of the Exalted, and rather it is from actions of the distorters and the manipulators, those who 
made the Quran as a commodity and traded (sold) it from the religion for the world.  
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يِنَِبِقَوْلهِِِ وَِإِنَِمِنْهُمِْلَفَريِقاًِِِوَِبِقَوْلهِِِِِللَِذِينَِيَكْتُبُونَِالْكِتابَِبِِيَْدِيهِمِْثَُُِيَ قُولُونَِهذاِمِنِْعِنْدِِاللَِِّليَِشْتَوُاِبِهِِثََنَاًِقلَِيلًاِِِ-وَِقَدِْبَيَنَِالَلُِّتَ عَالََِقِصَصَِالْمُغَيِْ 
 يَ لْوُونَِألَْسِنَتَهُمِْبَِلْكِتابِِ

And Allah-azwj the Exalted has Narrated story of the distorters by His-azwj Words: So woe be 
unto those who are writing the Book with their own hands, then they are saying, ‘This is 
from the Presence of Allah’, in order to be taking a small price through it [2:79]; and by His-

azwj Words: Most surely there is a party among those who are twisting their tongues with 
the Book [3:78]. 

مُوسَىِوَِعِيسَىِعِمِنِِِِْبَ عْدَِفَ قْدِِالرَسُولِِمَاِيقُِيمُونَِبِهِِأوََدَِبََطِلِهِمِْحَسَبَِمَاِفَ عَلَتْهُِالْيَهُودُِوَِالنَصَارَىِبَ عْدَِفَ قْدِِِمِنَِالْقَوْلِِِِإِذِْيُ بَيِ تُونَِماِلَِيَ رْضىِِوَِبِقَوْلهِِِ
يلِِوَِتََْريِفِِالْكَلِمِِعَنِْمَوَاضِعِهِِ نِْْ  تَ غْيِيِِْالتَوْراَةِِوَِالِْْ

And by His-azwj Words: when they are spending the nights in what does not Please Him from 
the words; [4:108], after loss of the Rasool-saww what they were establishing the pillars of their 
falsehood by it, just as the Jews and the Christians had done after the loss of Musa-as and Isa-

as, from changing the Torah and the Evangel, and altering the Speech from its place.   

 يَ عْنِيِأَنََمُِْأثَْ بَتُواِفِِالْكِتَابِِمَاِلََِْيَ قُلْهُِالَلُِّليَِلْبِسُواِعَلَىِالْْلَِيقَةِِِيرُيِدُونَِأَنِْيطُْفِؤُاِنوُرَِاللَِِّبِِفَْواهِهِمِْوَِيََْبََِالَلُِّإِلََِأَنِْيتُِمَِنوُرَهُِِوَِبِقَوْلهِِِ

And by His-azwj Words: They are intending to extinguish the Light of Allah with their mouths, 
and Allah Refused except that He would Complete His Light, [9:32], meaning they are 
affirming in the Book what Allah-azwj had not Said in order to confuse upon the people. (An 
extract)20 

Adam disobeyed his Lord [20:121] - The Infallibility of the Prophets-as 

One would consider Prophets-as as having committed sins (Nouzobillah) by taking apparent 

meanings of the Holy Verses of the Quran:  

 إِنهَُِليَْسَِمِنِْأهَْلِكَِِبِقَوْلهِِِِإِنَِابْنِيِمِنِْأهَْلِيِنوُحاًِلَمَاِقاَلَِ وَِبتَِكْذِيبِهِِِآدَمُِرَبهَُِفَ غَوىِوَِعَصىِوَِأَجِدُهُِقَدِْشَهَرَِهَفَوَاتِِأنَْبِيَائهِِِبقَِوْلهِِِ

And I find Him-azwj to have Publicised the lapses of His-azwj Prophets-as by His-azwj Words: And 
Adam disobeyed his Lord, so he strayed [20:121]; and His-azwj Belying Noah-as when he-as said: 
Surely, my son is from my family, [11:45] by His-azwj Words: He is not from your family; 
[11:46]. 

كَِوكَْباًِمَرةًَِوَِمَرةًَِقَمَراًِوَِمَرةًَِشََْساًِوَِبِقَوْلهِِِفِِيوُسُفَِ  بُ رْهانَِرَبِ هِِِوَِلَقَدِْهَََتِْبِهِِوَِهَمَِبِِاِلَوِْلَِأَنِْرأَىِعِِوَِبِوَصْفِهِِإِبْ راَهِيمَِبِِنَهَُِعَبَدَ

And by His-azwj Describing Ibrahim-as that he-as worshipped a star at times, and at times the 
moon, and at times the sun; and by His-azwj Words regarding Yusuf-as: And she had desired 
him, and he would have desired her, had he not seen the convincing Proof of his Lord. 
[12:24]. 

 
20 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
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ِأرَِنيِأنَْظرُِْإلِيَْكَِقالَِلَنِْتَرانيِِِوَِبتَِهْجِينِهِِمُوسَىِحَيْثُِقاَلَِ الْْيةََِوَِببَِعْثِهِِعَلَىِدَاوُدَِعِجَبِْئَيِلَِوَِمِيكَائيِلَِحَيْثُِتَسَوَراَِالْمِحْراَبَِإِلََِآخِرِِالْقِصَةِِوَِِِِرَبِ 
الْْنَْبِيَاءِِوَِزلَلََهُمِْ  بَِِبْسِهِِيوُنُسَِفِِبَطْنِِالْْوُتِِحَيْثُِذَهَبَِمُغَاضِباًِمُذْنبِاًِفأََظْهَرَِخَطأََِ

And by His-azwj His-azwj being Irritated by Musa-saww when he-as had said, ‘‘Lord! Show me 
(Yourself), to look at You’. He Said: “You can never see Me, [7:143], the Verse; and by His-azwj 
Sending Jibraeel-as and Mikaeel-as to Dawood-as whereby they-as imaged the prayer niche, up 
to end of the story, and by His-azwj Imprisoning Yunus-as in the belly of the whale whereby he-

as went away angrily as a sinner. Hence, mistakes of the Prophets-as and their-as slips are 
apparent.  

Infallibility of Prophets-as: 

All Prophets-as and their-as successors-asws are infallible (Masoom), including the last Prophet 
Mohammed-saww and his-saww successors-asws. However, some Muslims who superficially read 
and interpret the Holy Quran raise some questions on the infallibilities of the Prophets-as.   

A centuries old topic, which was discussed in the court of Al-Ma’mum Al-Rashid (an Abbasi 
Caliph) when he invited some Muslim scholars to question Imam Ali-asws ibn Musa AI-Reza-asws 
regarding the infallibility of Prophet-as.  Prior to presenting the debate we start with a Holy 
Verse and some Ahadith in its explanation, the Holy Verse is frequently quoted by some 
Muslims in opposition to the infallibility of the Prophet Mohammed-saww.  See the Hadith in 
the Appendix, we briefly touch upon that which is related to Prophet Mohammed-saww. 

 ِ{2قِيمًاِ}ليَِ غْفِرَِلَكَِالَلُِّمَاِتَ قَدَمَِمِنِْذَنْبِكَِوَمَاِتَََخَرَِوَيتُِمَِنعِْمَتَهُِعَلَيْكَِوَيَ هْدِيَكَِصِراَطاًِمُسْتَِ

For Allah to Forgive you (your community) what has preceded from your (community’s) sins 
and what is delayed, and Complete His Favour upon you and Guide you on a Straight Path 
[48:2] 

والَنبياءِِ السلام:ِ عليهِ قالِ انِ إلَِ الدينِ شرايعِ هذاِ قال:ِ السلامِ عليهماِ مُمدِ بنِ جعفرِ عنِ الَعمشِ عنِ الْصالِ كِتابِ فِ
 واوصياؤهمِلَِذنوبِلُم،ِلَنَمِمعصومونِمطهرونِ.

In the book Al-Khisal, from Al-Amsh,  

‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws has said: ‘These are the Laws of the Religion’ – until he-asws  said: 
‘And the Prophets-as , and their-as  successors-as , there are no sins to them, because they-as  are 
(all) Infallible, Purified’.21 

يزيدِِعليِبنِإبراهيم:ِحدثناِمُمدِبنِجعفر،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِأحْد،ِعنِمُمدِبنِالْسين،ِعنِعليِبنِالنعمان،ِعنِعليِبنِأيوب،ِعنِعمرِبنِِ
كِتابه:ِليَِ غْفِرَِلَكَِالَلُِّماِتَ قَدَمَِمِنِْذَنْبِكَِوَِِ كِانِلهِذنب،ِوِلَِهمِِمبياعِالسابري،ِقال:ِقلتِلْبِِعبدِاللهِ)عليهِالسلام(:ِقولِاللهِفِ اِتَََخَرَ،ِقال:ِ»ما

 بذنب،ِوِلكنِاللهِحْلهِذنوبِشيعتهِثُِغفرهاِله«ِ.

 
21 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 48 H 19 
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Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Ahmad, from Muhammad Bin Al-Husayn, from 
Ali Bin Al-No’man, from Ali Bin Ayoub, from Umar Bin Yazeed who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘(What about) the Words of Allah-azwj in His-azwj Book For Allah to 
Forgive you what has preceded from your sins and what is delayed [48:2]. He-asws  said: ‘There 
was no sin on him-saww, nor was he-saww with a sin, but Allah-azwj burdened him-saww with the 
sins of his-saww Shias, then Forgave them for his-saww sake’.22 

لَلُِّماِتَ قَدَمَِمِنِِْقالِشرفِالدينِالنجفي:ِوِيؤيدهِماِرويِمرفوعاِعنِأبِِالْسنِالثالثِ)عليهِالسلام(:ِأنهِسئلِعنِقولِاللهِعزِوِجل:ِليَِ غْفِرَِلَكَِا
كِانِلرسولِاللهِ)صلىِاللهِعليهِوِآله(ِمتقدماِأوِمتأخ را؟ِوِإنَّاِحْلهِاللهِذنوبِشيعةِعليِ)عليهِذَنْبِكَِوَِماِتَََخَرَ،ِفقالِ)عليهِالسلام(:ِوِأيِذنب

 السلام(،ِمنِمضىِمنهمِوِمنِبقي،ِثُِغفرهاِله«ِ.

Sharaf Al-Deen Al-Najafi said,  

‘And it is supported by what has been reported from Abu Al-Hassan-asws  the Third having said 
about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: For Allah to Forgive you what has 
preceded from your sins and what is delayed [48:2], so he-asws  said: ‘And which sin was 
committed by Rasool-Allah-saww, before or after?’ But rather, Allah-azwj Burdened him-saww with 
the sins of the Shias of Ali-asws , from the past among them and the ones who remain, then 
Forgave them on his-saww behalf’.23 

كِانِلهِذنب،ِوِلكنِاللهِسبحانهِ :ِروىِالمفضلِبنِعمر،ِعنِالصادقِ)عليهِالسلام(،ِقال:ِسألهِرجل،ِعنِهذهِالْية،ِفقال:الطبِسي »وِاللهِما
 ضمنِلهِأنِيغفرِذنوبِشيعةِعليِ)عليهِالسلام(ِماِتقدمِمنِذنبهمِوِماِتَخر«.

Al-Tabarsy – It has been reported by Al-Mufazzal-Bin Umar,  

‘A man asked Al-Sadiq-asws about this Verse, so he-asws  said: ‘By Allah-azwj, there was no sin for 
him-saww, but Allah-azwj the Glorious, Guaranteed him-saww that He-azwj would Forgive the sins of 
the Shias of Ali-asws , whatever had preceded from their sins and whatever is to follow’.24 

The Side, Face and Right Hand of Allah-azwj [39:56, 2:115, 56:27] 

The Holy Verses which mention the Hand, Face and Side of Allah-azwj cannot be interpreted 

from their apparent meanings, e.g.,  

ِِ-أَصْحابُِالْيَمِيِنِماِأَصْحابُِالْيَمِينِِِوَِِءٍِهالِكٌِإِلََِوَجْهَهُِكُلُِّشَيِِْوَِِ فأَيَْ نَماِتُ وَلُّواِفَ ثَمَِوَجْهُِاللَِِِّوَِِماِفَ رَطْتُِفِِجَنْبِِاللَِِِّعَلىِيَِّحَسْرَتىِوَِأَجِدُهُِيَ قُولُِ
 مَاِمَعْنََِالْجنَْبِِوَِالْوَجْهِِوَِالْيَمِيِنِوَِالشِ مَالِِفإَِنَِالَْْمْرَِفِِذَلِكَِمُلْتَبِسٌِجِد اًِِوَِأَصْحابُِالشِ مالِِماِأَصْحابُِالشِ مالِِ

And I find Him-azwj Saying: ‘O my regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, 
[39:56]; therefore, wherever you turn to, so there would be the Face of Allah; [2:115]; All 

 
ي 2: 314.  22  تفسير القم 

 تأويل الآيات 2: 593/  4.  23

 مجمع البيان 9: 168.  24
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things will perish except for His Face [28:88]; And the Companions of the right hand - what 
are the Companions of the right hand? [56:27]; And the companions of the left hand, what 

are the companions of the left hand? [56:41]. What is the meaning of ‘ًِِِالْجنَْب’ ‘the side’, and 

مَالِِ‘ the ‘right hand’, and ’الْيَمِينِِ‘ the face’, and‘ ’الْوَجْهِِ‘  the ‘left hand’? The matter regarding ’الش       ِ 

that is very confusing. 

Amir Al-Momineen Ali-asws explained: 

اءِِهَذِهِِالنَظِرَةِِفَ يَمْلَُِْالَْْرْضَِعَدْلًَِِاللَِِّ فأَيَْ نَماِتُ وَلُّواِفَ ثَمَِوَجْهُِِِ-وَِهُمِْوَجْهُِاللَِِّالَذِيِقاَلَِ كَمَاِمُلِئَتِْظلُْماًِِِهُمِْبقَِيَةُِاللَِِّيَ عْنِيِالْمَهْدِيَِالَذِيِيََْتِِعِنْدَِانْقِض     َ
 وَِجَوْراًِ

And they are the Face of Allah-azwj which He-azwj Said: therefore wherever you turn to, so there 
would be the Face of Allah; [2:115]. They-asws are remainders of Allah-azwj, meaning the Mahdi-
ajfj, the one who will come at the expiry of this deferment of time. He-ajfj will fill the earth with 
justice just as it would have been filled with injustice and tyranny.  

كَِانَِهَذَاِالَْْمِْ ِعَلَىِفِعْلٍِِوَِمِنِْآيََّتهِِِالْغِيبَةُِوَِالَِكْتِتَامُِعِنْدَِعُمُومِِالطُّغْيَانِِوَِحُلُولِِالَِنْتِقَامِِوَِلَوْ رُِالَذِيِعَرفَْ تُكَِنَ بَأَهُِللِنَبِِ ِدُونَِغَيْْهِِِلَكَانَِالِْْطاَبُِيَدُلُّ
ِغَيِِْْدَائمٍِِوَِلََِمُسِْ يَ قُلِْخَاصٍ  كُِلُِّأمَْرٍِحَكِيمٍِوَِلََِْ كُِلُِّأمَْرٍِحَكِيمٍِِوَِِتَ نَزَلُِالْمَلائِكَةُِِتَقْبَلٍِوَِلَقَالَِنَ زلََتِِالْمَلَائِكَةُِوَِفرُقَِ  يُ فْرَقُ

And from his-ajfj signs is the occultation and the concealment during the prevalence of tyranny 
and the permeation of revenge, and had this matter which I-asws have introduced you to were 
news to the Prophet-saww only besides others, the Address would have evidenced upon a 
special (temporary) action, not permanent, nor of the future, and He-azwj would have Said: 
‘The Angels have descended and made distinct every wise matter’, and would not have said: 
The Angels and the Spirit descend [97:4], and During it, every wise matter is made distinct 
[44:4]. 

 تَ عْريِفاًِللِْخَلِيقَةِِقُ رْبَِمُِِْماِفَ رَطْتُِفِِجَنْبِِاللَِِِّعَلىِأَنِْتَ قُولَِنَ فْسٌِيَِّحَسْرَتىِوَِقَدِْزاَدَِجَلَِذكِْرهُُِفِِالتِ بْيَانِِوَِإِثْ بَاتِِالُْْجَةِِبِقَوْلهِِِفِِأَصْفِيَائهِِِوَِأوَْليَِائهِِِع

And He-azwj, Majestic is His-azwj Book, has Increased in the explanation and the proof of the 
argument by His-azwj Words regarding His-azwj elites and His-azwj Guardians-asws: ‘O my regret, 
upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56], as an introduction to the people of 
their-asws closeness (to Allah-azwj).  

فَِقُ رْبهَُِمِنْهُ:ِوَِإِنََّاَِجَعَلَِاللَُِّ كِِتَابِهِِهَذِهِِالرُّمُوزَِالَتِِِلََِيَ عْلَمُهَاِغَيْْهُُِوَِغَيُِْْأَِلََِتَ رَىِأنََكَِتَ قُولُِفُلَانٌِإِلََِجَنْبِِفُلَانٍِإِذَاِأرََدْتَِأَنِْتَص         ِ ِتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِفِ
لُونَِمِنِْإِسْقَاطِِأَسَْاَءِِحُجَجِهِِمِنْهُِوَِتَ لْبِيسِهِمِْأنَْبِيَائهِِِوَِحُجَجِهِِفِِ كِِتَابِهِِالْمُبَدِ   ذَلِكَِعَلَىِالْْمَُةِِليُِعِينُوهُمِْعَلَىِبََطِلِهِمِْأرَْضِهِِلعِِلْمِهِِبِاَِيَُْدِثهُُِفِ

Don’t you see that (when) you tend to say, ‘So and so is to the side of so and so’, when you 
intend to describe his closeness to him? And rather, Allah-azwj Blessed and Exalted has Made 
to be in His-azwj Book these codes which no one knows of apart from Him-azwj and His-azwj 
Prophets-as and His-azwj Divine Authorities in His-azwj earth, due to His-azwj Knowledge of what 
the distorters would be innovating in His-azwj Book, from dropping names of His-azwj Divine 
Authorities from it and confusing them of that upon the community in order to assist them 
upon their falsehoods. 
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Meanings of Hand of Allah-azwj: 

عيسى،ِِِِوعنه،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِمُمدِبنِعصامِالكليني،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِيعقوبِالكليني،ِقال:ِحدثناِأحْدِبنِإدريس،ِعنِأحْدِبنِمُمدِبن
قْتُِبيَِدَيَ؟ِقال:ِعنِعليِبنِسيف،ِعنِمُمدِبنِعبيد،ِقال:ِسألتِالرضاِ)عليهِالسلام(ِعنِقولِاللهِعزِوِجلِلْبليس:ِماِمَنَ عَكَِأَنِْتَسْجُدَِلِماِخَلَِ

 [«.»يعنيِبقدرتِِ]وِقوتِ

And from him, from Muhammad Bin Muhammad Bin Asaam Al-kulayni, from Muhammad Bin Yaqoub Al-Kulayni, 
from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Sayf, from Muhammad Bin Ubeyd who 
said,  

‘I asked Al-Reza-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic to Iblees-la: What 
prevented you from doing Sajdah to what I Created by My Hands? Were you arrogant or 
were you from the exalted ones?” [38:75]. He-asws said: ‘He-azwj Means – By My-azwj Power and 
My-azwj Strength’.25   

مدِبنِإسَاعيل،ِابنِبَبويه،ِقال:ِحدثناِعليِبنِأحْدِبنِمُمدِبنِعمرانِالدقاقِ)رحْهِالله(،ِقال:ِحدثناِمُمدِابنِأبِِعبدِاللهِالكوفِ،ِقال:ِحدثناِمُ
بنِمسلم،ِقال:ِسألتِِِقال:ِحدثناِالْسينِبنِالْسن،ِقال:ِحدثناِبكر،ِعنِأبِِعبدِاللهِالبِقي،ِعنِعبدِاللهِبنِبِر،ِعنِأبِِأيوبِالْزاز،ِعنِمُمد

 جعفرِ)عليهِالسلام(ِفقلت:ِقولهِعزِوِجل:ِيَِّإِبلِْيسُِماِمَنَ عَكَِأَنِْتَسْجُدَِلِماِخَلَقْتُِبيَِدَيَ؟ أبَ

Ibn Babuwayh said, ‘It was narrated to us by Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Umran Al Daqaq, from 
Muhammad Ibn Abu Abdullah Al Kufy, from Muhammad Bin Ismail, from Al Husayn Bin Al Hassan, from Bakr, 
from Abu Abdullah Al Barqy, from Abdullah Bin Bahr, from Abu Ayoub Al Khazaz, from Muhammad Bin Muslim 
who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws, so I said, ‘The Words of the Mighty and Majestic: He said: O Iblees! 
What prevented you performing Sajda to what I Created with My Two hands? [38:75]’.  

بَِ نَ يْناهاِبِِيَِْ اِلسَماءَ اِلْْيَْدِِوِقال:ِوَ اِذكُْرِْعَبْدَنَِداوُدَِذَا اِلنعمة.ِقال:ِوَ اِلقوةِو اِلعرب كِلام بِقوةِوَِإِنََِلَمُوسِعُونَِِفقال:ِ»اليدِفِ دٍِأي
أيِقواهم.ِوِيقال:ِلفلانِعنديِيدِبيضاء،ِأيِنعمة«.  ِِ-وِقال:ِوَِأيَدََهُمِْبِرُوحٍِمِنْهُِ

So he-asws said: ‘The ‘hand’ in the speech of the Arabs is (means) the strength and the favour. 
He-azwj Said: and remember Our servant Dawood, the possessor of the hand (strength) 
[38:17]. And Said: And the sky, We Built it by Hand  – i.e. by Strength and We are the 
Expanders [51:47]. And Said: and He Supported them with a Spirit from Him [58:22], i.e. 
Strengthened them. And it is said, ‘For so and so there is a white hand with me’, i.e. a favour’.26 

ي،ِقال:ِِوعنه،ِقال:ِحدثناِعليِبنِالْسن،ِقال:ِحدثناِأبوِمُمدِهارونِبنِموسى،ِقال:ِحدثنيِمُمدِبنِهَام،ِقال:ِحدثنيِعبدِاللهِبنِجعفرِالْميِْ
كِثيِْالرقي،ِعنِيونسِبنِظبيان،ِقال:ِدخلتِعلىِالصادقِجعفرِبنِمُمدِ)عليهِالسلام(،ِفقلت:ِيَّ ابنِِِحدثنيِعمرِبنِعليِالعبدي،ِعنِداودِبن
كِالوجوه،ِوِبعضهمِيقول:ِلهِيدان،ِوِاحتجواِفِِذلكِبقولهِتع الَ:ِِرسولِالله،ِإنيِدخلتِعلىِمالكِوِأصحابه،ِفسمعتِبعضهمِيقول:ِإنِللهِوجها

كِالشابِمنِأبناءِثلاثينِسنة،ِفماِعندكِفِِهذا،ِيَِّابنِرسولِالله؟!ِِ  بيَِدَيَِأَسْتَكْبَِْتَ،ِوِبعضهمِيقول:ِهو

 
 التوحيد:2ِِ/153ِِ. 25
 معانيِالْخبار:8ِ/15ِ،ِالتوحيد:1ِ/153ِِ 26
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And from him, from Ali Bin Al-Hasaan, from Abu Muhammad Haroun Bin Musa, from Muhammad Bin Hamaam, 
from Abdullah Bin Ja’far Al-Humeyri, from Umar bin Ali Al-Abdy, from Dawood Bin Kaseer Al-Raqy, from Yunus 
Bin Zibyan who said,  

‘I came up to Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, so I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! 
I went to Maalik and his companions and I heard some of them saying, ‘Allah-azwj has a Face 
like the faces’, and some of them were saying, ‘He-azwj has Hands’, and they were arguing that 
by the Words of the Exalted: by My Hands? Were you arrogant [38:75], and some of them 
were saying, ‘He-azwj is like a youth like a thirty year old son’. So what is with you-asws regarding 
this, O son-asws of Rasool-Allah-saww?’  

كِالوجوهِفقدِأشرك،ِوِمنِزعمِأنِلله كِانِمتكئا،ِفاستوىِجالسا،ِوِقال:ِ»اللهمِعفوكِعفوك«.ِثُِقال:ِ»يَِّيونسِمنِزعمِأنِللهِوجها ِِقال:ِو
كِافرِبَلله،ِ كِجوارحِالمخلوقينِفهو  جوارحا

He-asws said, and he-asws had been reclining, so he-asws sat upright and said: ‘May Allah-azwj 
Pardon you, Pardon you!’ Then he-asws said: ‘O Yunus! The one who alleges that there is a Face 
for Allah-azwj like the faces, so he has associated, and the one who alleges that Allah-azwj has 
organs like the organs of the creatures, so he is a Kafir with Allah-azwj.  

 فلاِتقبلواِشهادته،ِوِلَِتَكلواِذبيحته،ِتعالَِاللهِعماِيصفهِالمشبهونِبصفةِالمخلوقين،ِفوجهِاللهِأنبياؤهِوِأولياؤهِ،

Thus, neither accept his testimony, nor eat his slaughtered (meat). Allah-azwj is more Elevated 
than what they are describing Him-azwj with the description of the creatures, for the Face of 
Allah-azwj are His-azwj Prophets-as, and His-azwj Guardians-asws. 

كِقولهِتعالَ:ِوَِأيَدَكَُمِْبنَِصْرهِِِِ  وِقولهِتعالَ:ِخَلَقْتُِبيَِدَيَِأَسْتَكْبَِْتَِفاليدِالقدرة،

And the Words of the Exalted: by My Hands? Were you arrogant [38:75], so the Hand is the 
Power, just like the Words of the Exalted: and Supported you with His Help [8:26].  

ء،ِفقدِوصفهِبصفةِالمخلوقين،ِوِاللهِخالقِء،ِأوِيشغلِبهِشيِء،ِأوِيُلوِمنِشيءِإلَِشيء،ِأوِتَولِمنِشيء،ِأوِعلىِشيفمنِزعمِأنِاللهِفِِشي
 ء،ِلَِيقاسِبَلمقياس،ِوِلَِيشبهِبَلناس،ِوِلَِيُلوِمنهِمكان،ِوِلَِيشغلِبهِمكان،ِقريبِفِِبعده،ِبعيدِفِِقربه،ِكلِشي

So the one who alleges that Allah-azwj is inside something, or upon something, or transfers 
from something to something, or empty from something, or pre-occupied by something, so 
he would have Described Him-azwj with the description of the creatures. And Allah-azwj is the 
Creator of everything, not being compared by analogies, and not resembling the people, and 
no place is empty from Him-azwj, nor is a place occupied by Him-azwj. He-azwj is near in His-azwj 
remoteness, and remote in His-azwj nearness.  

 ء،ِوِنَنِمنهِبرآء«.بري ذلكِاللهِربناِلَِإلهِغيْه،ِفمنِأرادِاللهِوِأحبهِبِذهِالصفة،ِفهوِمنِالموحدين،ِوِمنِأحبهِبغيِْهذهِالصفةِفاللهِمنهِ

That is our Lord-azwj, there is not god apart from Him-azwj. So the one who intends Allah-azwj and 
Loves Him-azwj with these Attributes, so he is from the Monotheists, and the one who Loves 
Him-azwj with other than these Attributes, so Allah-azwj is Disavowed from him, and we-asws are 
also disavowed from him’. 
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كِلِِ ثُِقال:ِ»يَِّيونس،ِإذاِأردتِالعلمِالصحيحِفعندنَِأهلِالبيت،ِفإنَِورثناه،ِوِأوتيناِشرحِِالْكمة،ِوِفصلِالْطاب«ِ. فقلت:ِيَِّابنِرسولِالله،ِو
كِماِورثتمِمنِِعليِوِفاطمةِ)عليهماِالسلام(؟ِ كِانِمنِأهلِالبيت،ِورث  من

Then he-asws said: ‘O Yunus! If you want the correct Knowledge, so it is with us-asws the People-

asws of the Household, for we-asws are its inheritors, and we-asws have been Given the 
explanation of the Wisdom, and the Decisive Speech’.  

 ماِورثهِإلَِالْئمةِالْثناِعشر«ِ. فقال:

So I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! And does everyone from the People-asws of the 
Household inherit like you-asws have inherited from Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws?’ So he-asws 
said: ‘It does not get inherited except by the twelve Imams-asws’. 

علي،ِثُِفقلت:ِسَهمِيَِّابنِرسولِالله؟ِفقال:ِ»أولُمِعليِبنِأبِِطالبِوِبعدهِالْسن،ِوِبعدهِالْسين،ِوِبعدهِعليِابنِالْسين،ِوِبعدهِمُمدِبنِِ
ِوِأنَ،ِوِبعديِموسىِولدي،ِوِبعدِموسىِعليِابنه،ِوِبعدِعليِمُمد،ِوِبعدِمُمدِعلي،ِوِبعدِعليِالْسن،ِوِبعدِالْسنِالْجة،ِاصطفانَِالله

 طهرنَِوِآتانَِماِلَِيؤتِأحداِمنِالعالمين«ِ.

So I said, ‘Name them, O son-asws of Rasool-Allah-saww’. So he-asws said: ‘The first of them-asws is 
Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and after him-asws is Al-Hassan-asws, and after him-asws is Al-Husayn-

asws, and after him-asws is Ali Ibn Al-Husayn-asws, and after him-asws is Muhammad Bin Ali-asws, 
then myself-asws, and after me-asws is Musa-asws my-asws son-asws, and after Musa-asws is Ali-asws his-

asws son-asws, and after Ali-asws is Muhammad-asws, and after Muhammad-asws is Ali-asws, and after 

Ali-asws is Al-Hassan-asws, and after Al-Hassan-asws is The Divine Authority (الْجة). Allah-azwj has 

Chosen us-asws, and Purified us-asws, and Gave us-asws what no one from the Worlds has been 
Given’. 

 ثُِقلت:ِيَِّابنِرسولِالله،ِإنِعبدِاللهِبنِسعدِدخلِعليكِبَلْمس،ِفسألكِعماِسألتك،ِفأجبتهِبخلافِهذا؟!ِِ

Then I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Abdullah Bin Sa’d came up to you-asws yesterday, 
and he asked you-asws about what I asked you-asws, but you-asws answered him differently to 
this?’  

كِلِامرىِوِماِيَتمله،ِوِلكلِوقتِحديثه،ِوِإنكِلْهلِلماِسألت،ِفاكتمهِإلَِعنِأهله،ِوِالسلام«.  فقال:ِ»يَِّيونس،

So he-asws said: ‘O Yunus! Each person is with what he can bear, and for each time is its 
Hadeeth, and you are deserving of what you have asked, therefore conceal it, except from its 
deserving ones. Greetings!’’27 

Surely, Allah and His Angels are Sending Salawat upon the Prophet [33:56] 

The meanings of Allah-azwj’s Sending Salawat upon His Prophet-saww are different than its 
apparent interpretation. 

 
 (Extract) كفايةِالْثر:255ِ 27



‘Quran’s Apparent and hidden  www.hubeali.com 

Page 23 of 32 

كِِتَابِِاللَِِّوَِهُوَِقَ وْلُِاللَِِّسُبِْ إِنَِالَلَِّوَِمَلائِكَتَهُِِِوَِقَ وْلهُُِِِمَنِْيطُِعِِالرَسُولَِفَ قَدِْأَطاعَِاللََِِِّ-حَانهَُِفأََمَاِمَاِعَلِمَهُِالْجاَهِلُِوَِالْعَالَُِمِنِْفَضْلِِرَسُولِِاللَِِّصِمِنْ
 وَِلُِذَِهِِالْْيةَِِظاَهِرٌِوَِبََطِنٌِِيُصَلُّونَِعَلَىِالنَبِِ ِيَِّأيَ ُّهَاِالَذِينَِآمَنُواِصَلُّواِعَلَيْهِِوَِسَلِ مُواِتَسْلِيماًِ

As for what the ignorant one and the knowledgeable one knows of the merits of Rasool-Allah-

saww from the Book of Allah-azwj, and it is Word of Allah-azwj the Glorious: There is one who 
obeys the Rasool, so he has obeyed Allah, [4:80]; and His-azwj Words: Surely, Allah and His 
Angels are Sending Salawat upon the Prophet. O you those who believe! Send Salawat upon 
him and submit submissively [33:56], and for this Verse there is an apparent and an esoteric 
(interpretation).   

خْبَِتُْكَِأنَهَُِأَيِْسَلِ مُواِلِمَنِْوَصَاهُِوَِاسْتَخْلَفَهُِعَلَيْكُمِْفَضْلَهُِوَِمَاِعَهِدَِبِهِِإلِيَْهِِتَسْلِيماًِوَِهَذَاِمَاَِأَِِوَِسَلِ مُواِتَسْلِيماًِِوَِالْبَاطِنُِقَ وْلهُُِِصَلُّواِعَلَيْهِِِفاَلظاَهِرُِقَ وْلهُُِ
 لََِيَ عْلَمُِتََْوِيلَهُِإِلََِمَنِْلَطُفَِحِسُّهُِوَِصَفَاِذِهْنُهُِوَِصَحَِتََيِزهُُِ

The apparent is His-azwj Words: Send Salawat upon him, and the esoteric is: submit 
submissively [33:56] to the merits of the one whom he-saww has chosen as successor-asws and 
a caliph upon you all, and what has been covenanted with to him-asws, submissively, and this 
is from what I-asws have informed you that no one knows its interpretation except one whose 
perception is subtle and his mind is clear and his distinguishing is correct.  

كَِذَلِكَِقَ وْلهُُِسَلَامٌِعَلَىِآلِِيََّسِينَِ لعِِلْمِهِِبَِِنََمُِْيُسْقِطوُنَِقَ وْلَِِِِيسِوَِالْقُرْآنِِالَْْكِيمِِإِنَكَِلَمِنَِالْمُرْسَلِينَِِِ-لَِْنَِالَلَِّسَََىِالنَبَِِصِبِِذََاِالَِسْمِِحَيْثُِقاَلَِِِوَ
كَِمَاِأَسْقَطوُاِغَيْْهَُِ  سَلَامٌِعَلَىِآلِِمَُُمَدٍ

And like that are His-azwj Words: ‘Greetings be on Progeny of Yaseen [37:130], because Allah-

azwj has Named the Prophet-saww with this name whereby He-azwj Said: Ya Seen [36:1] By the 
Wise Quran [36:2] You are one of the Rasools [36:3], due to His-azwj Knowledge that they 
would be dropping the words: ‘Greetings be on Progeny-asws of Muhammad-saww’, just as they 
have dropped others.  

يلًاِِِبِقَوْلهِِِ ِعَزَِوَِجَلَِلَهُِفِِإِبْ عَادِهِمِْوَِمَاِزاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِيَ تَألَفَُهُمِْوَِيُ قَر بُِِمُِْيَُْلِسُهُمِْعَنِْيَميِنِهِِوَِشَِاَلهِِِحَتَِّأذَِنَِاللَُِّ فَماِلِِِِِوَِبِقَوْلهِِِِِوَِاهْجُرْهُمِْهَجْراًِجَِْ
كَِفَرُواِقِبَلَكَِمُهْطِعِيَنِعَنِِالْيَمِيِنِوَِعَنِِالشِ مالِِعِزيِنَِ كُِلُِّامْرئٍِِمِنْهُمِْأَنِْيدُْخَلَِجَنَةَِنعَِيمٍِِ-الَذِينَ  كَلَاِإِنََِخَلَقْناهُمِْمَاَِيَ عْلَمُونَِِِ-أَِيَطْمَعُ

And Rasool-Allah-saww did not cease to unite them and draw them closer. He-saww would make 
them sit on his-saww right and his-saww left until Allah-azwj Mighty and Majestic Permitted for 
him-saww in distancing them by His-azwj Words: and avoid them with a beautiful avoidance 
[73:10]; and by His-azwj Words: So what is the matter with those who commit Kufr racing 
ahead before you, [70:36] On the right and on the left in separate groups? [70:37] Does 
every person from them desires that he should enter the Garden of Bliss? [70:38] Never! 
Surely, We Created them of what they know [70:39]. 

كَِذَلِكَِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ كُِلَِأنَسٍِبِِِمامِهِمِِْوَ  وَِلََِْيُسَمَِبَِِسَْاَئهِِمِْوَِأَسَْاَءِِآبََئهِِمِْوَِأمَُهَاتِِِمِِْيَ وْمَِنَدْعُوا

And like that Allah-azwj Mighty and Majestic Said: On the Day (of Qiyamah), We will be Calling 
every human being with their Imam. [17:71], and He-azwj did not Name them-asws with their-

asws names, and names of their-asws fathers-asws and their-asws mothers-as.  
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كُِلُِّشَيِِِْءٍِهالِكٌِإِلََِوَجْهَهُِكُلُِّشَيِِِْوَِأمََاِقَ وْلهُُِ كُِلُِّشَيِْفإَِنََّاَِأنُْزلَِتْ ءٍِوَِيَ بْقَىِالْوَجْهُِهُوَِأَجَلُِّوَِأعَْظَمُِوَِِءٍِهَالِكٌِإِلََِدِينَهُِلِْنَهَُِمِنَِالْمُحَالِِأَنِْيَ هْلِكَِمِنْهُ
 أَكْرَمُِمِنِْذَلِكَِ

And as for His-azwj Words: All things will perish except for His Face [28:88]. But rather it was 
Revealed as: “All things will perish except His-azwj religion”, for it is from the impossibilities 
that all things from Him-azwj would perish and the face would remain. He-azwj is more Majestic 
and more Magnificent and more Honourable than that.  

 فَ فَصَلَِبَيْنَِخَلْقِهِِوَِوَجْهِهِِِوَجْهُِرَبِ كَِِكُلُِّمَنِْعَلَيْهاِفانٍِوَِيَ بْقىِِ-إِنََّاَِيَ هْلِكُِمَنِْليَْسَِمِنْهُِأَِلََِتَ رَىِأنَهَُِقاَلَِ

But rather, he will be destroyed, one who isn’t from Him-azwj. Don’t you see He-azwj Said: 
Everyone upon it will perish [55:26] And there will remain the Face of your Lord, [55:27]. He-

azwj Detached between His-azwj creatures and His-azwj Face.  

وَِليَْسَِيُشْبِهُِالْقِسْطَِفِِالْيَتَامَىِنِكَاحُِالنِ سَاءِِوَِلََِِفاَنْكِحُواِماِطابَِلَكُمِْمِنَِالنِ ساءِِِوَِإِنِْخِفْتُمِْأَلََِتُ قْسِطوُاِفِِالْيَتامىِِ-وَِأمََاِظهُُورُكَِعَلَىِتَ نَاكُرِِقَ وْلهِِِ
ابِِوَِالْقِصَصِِأَكْثَرُِمِنِِْلِِفِِالْيَتَامَىِوَِبَيْنَِنِكَاحِِالنِ سَاءِِمِنَِالِْْطَِكُلُِّالنِ سَاءِِأيَْ تَاماًِفَ هُوَِمَاَِقَدَمْتُِذكِْرَهُِمِنِْإِسْقَاطِِالْمُنَافِقِيَنِمِنَِالْقُرْآنِِوَِبَيْنَِالْقَوِْ
 لِِِثُ لُثِِالْقُرْآنِِوَِهَذَاِوَِمَاِأَشْبَهَهُِمَاَِظَهَرَتِْحَوَادِثُِالْمُنَافِقِيَنِفِيهِِلَِْهْلِِالنَظرَِِوَِالتَأَمُِّ

And as for your appearance upon the denial, are His-azwj Words: And if you fear that you 
cannot act equitably regarding the orphans, then marry such women as seem good to you, 
[4:3], and the fairness among the orphans isn’t similar to marrying the women, and not all 
women are orphans. It is from what its mention has preceded, from dropping the hypocrites 
from the Quran, and between the words regarding the orphans, and marry such women, 
from the Address and the story (which are dropped) are more than a third of the Quran, and 
this and what resembles it is from what reveals the innovations by the hypocrites in it, for the 
people of consideration and the contemplation.  

كُِِ لَِمَاِأُسْقِطَِوَِحُرِ فَِوَِبدُِ لَِمَاَِيََْريِِهَذَاِالْمَجْرَىِلَطاَلَِوَِِوَِوَجَدَِالْمُعَطِ لُونَِوَِأهَْلُِالْمِلَلِِالْمُخَالفَِةِِمَسَاغاًِإِلََِالْقَدْحِِفِِالْقُرْآنِِوَِلَوِْشَرَحْتُِلَكَ
 مَنَاقِبِِالَْْوْليَِاءِِوَِمَثاَلِبِِالَْْعْدَاءِِِظَهَرَِمَاِتََْظرُُِالتَقِيَةُِإِظْهَارَهُِمِنِْ

And the obstructors and the people of the opposing sects found a way to casting the doubts 
in the Quran, and if I-asws were to comment upon all what has been dropped and distorted and 
replaced from what flows this flow, it would be prolonged, and it would appear what the 
Taqiyya would reveal the virtues of the Guardians-asws and vices (sins) of the enemies (an 
extract). 28 

And she had desired him, and he would have desired her [12:24] 

In the above verse a completely wrong interpretation is derived from the apparent 

meanings of the Verse 12:24 

لِكَِِِۖ  ِرَبِ هِِِبُ رْهَانَِِرأََىِ ِأَنِِْلَوْلََِِبِِاَِوَهَمَِِۖ  وَلَقَدِْهَََتِْبِهِِ  ِ{24ِ}ِالْمُخْلَصِينَِِعِبَادِنََِِمِنِِْإِنهَُِِۖ  نَصْرِفَِعَنْهُِالسُّوءَِوَالْفَحْشَاءَِلِِِكَذَ 

 
28 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Quran – Ch 129 H 1 
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And she had desired him, and he would have desired her, had he not seen the convincing 
Proof of his Lord. Like that We Turned away from him the evil and the immorality. He was 
from Our sincere servants [12:24] 

هم(،ِِ،ِقال:ِحدثناِأحْدِبنِزيَّدِبنِجعفرِالُمداني،ِوِالْسينِبنِإبراهيمِبنِأحْدِبنِهشامِالمكتب،ِوِعليِبنِعبدِاللهِالوراقِ)رضيِاللهِعنابنِبَبويه
بنِموسىِِِيقالوا:ِحدثناِعليِبنِإبراهيمِبنِهاشم،ِقال:ِحدثناِالقاسمِبنِمُمدِالبِمكي،ِقال:ِحدثناِأبوِالصلتِالُروي،ِقال:ِلماِجْعِالمأمونِلعل

يقمِأحدِإلَِوِِالرضاِ)عليهِالسلام(ِأهلِالمقالَت،ِمنِأهلِالْسلامِوِالديَّنَتِمنِاليهودِوِالنصارىِوِالمجوسِوِالصابئينِوِسائرِأهلِالمقالَت،ِفلمِِ
كِأنهِالقمِحجرا،ِِ  قدِألزمهِحجته،

Ibn babuwah said, ‘Ahmad Bin Ziyad Bin Ja’far Al Hamdany narrated to us, and Al Husayn Bin Ibrahim Bin Ahmad 
Bin Hisham Al Maktab, and Ali Bin Abdullah Al Waraq, from Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from Al Qasim Bin 
Muhammad Al Barmakky, from Al Al Salt Al Harawy who said,  

‘When Al-Mamoun gathered the people of debate to Ali-asws Bin Musa Al-Reza-asws, from the 
people of Al-Islam, and the Religions of the Jews, and the Christians, and the Magians, and 
the Sabeans, and the rest of the debaters, so no one stood up except that he was defeated in 
his argument, as if he had swallowed a stone.  

قامِإليهِعليِبنِمُمدِبنِالجهم،ِفقال:ِيَِّبنِرسولِالله،ِأتقولِبعصمةِالْنبياء؟ِقال:ِ»نعم«.ِفقالِله:ِفماِتقولِفِِقولهِعزِوِِ
 جلِفِِيوسف.ِوَِلَقَدِْهَََتِْبهِِِوَِهَمَِبِِا؟ِ

(Then) Ali Bin Muhammad Al-Jaham stood up, so he said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Are 
you-asws speaking for the infallibility of the Prophets-as?’ He-asws said: ‘Yes’. So he said to him-

asws, ‘So what are you-asws saying regarding the Words of the Mighty and Majestic regarding 
Yusuf-as: And she had desired him, and he would have desired her [12:24]?’ 

بقتلهاِإنِأجبِته،ِلعظمِماِِِفقالِ)عليهِالسلام(:ِ»أماِقولهِتعالَِفِِيوسفِ)عليهِالسلام(:ِوَِلَقَدِْهَََتِْبِهِِوَِهَمَِبِِاِفإنَاِهَتِبَلمعصية،ِوِهمِيوسف
كَِذلِكَِلنَِصْرِفَِعَنْهُِالسُّوءَِوَِالْفَحْشِ  اءَِوِالسوء:ِالقتل،ِوِالفحشاء:ِالزنَ«ِ.تداخله،ِفصرفِاللهِعنهِقتلهاِوِالفاحشة،ِوِهوِقولهِعزِوِجل:

So he-asws said: ‘As for the Words of the Exalted regarding Yusuf-as: And she had desired him, 
and he would have desired her [12:24], so she had desired with the disobedience (in sin), and 
Yusuf -as had desired to kill her if she had compelled him-as. It was grievous what he-as was 
considering. Therefore, Allah-azwj Turned away from him-as, the matter of killing her, and the 
immorality. And these are the Words of the Mighty and Majestic: Like that We Turned away 
from him the evil and the immorality [12:24]. The evil – the killing, and the immorality – the 
adultery’.29  

So, he was (at a distance of) two bows or nearer [53:9] 

When interpreting Holy Verses (53:7-9), apparent meanings are far from the hidden 

meanings: 

 
 عيونِأخبارِالر ضاِ)عليهِالس لام(1ِِ/191ِ:1ِِ. 29
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And he was in the highest horizon [53:7], Then he approached, so he bowed [53:8] 

 {9فَكَانَِقاَبَِقَ وْسَيْنِِأوَِْأدَْنََ ِ}

So he was (at a distance of) two bows or nearer [53:9]  

)رضيِِِِ،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِأحْدِالسناني،ِوِعليِبنِأحْدِبنِمُمدِالدقاق،ِوِالْسينِبنِإبراهيمِبنِهاشمِالمؤدب،ِوِعليِبنِعبدِاللهِالوراقوِعنه
نِسالَ،ِعنِِاللهِعنهم(،ِقالوا:ِحدثناِمُمدِبنِأبِِعبدِاللهِالكوفِِالْسدي،ِعنِموسىِبنِعمرانِالنخعي،ِعنِعمهِالْسينِبنِيزيدِالنوفلي،ِعنِعليِب

كان؟ِِأبيه،ِعنِثَبتِابنِدينار،ِقال:ِسألتِزينِالعابدينِعليِبنِالْسينِبنِعليِبنِأبِِطالبِ)عليهمِالسلام(،ِعنِاللهِجلِجلاله،ِهلِيوصفِبِ
 فقال:ِ»تعالَِاللهِعنِذلك«ِ.

And from him, from Muhammad Bin Ahmad Al-Sanany, from Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Daqaq, and Al-
Husayn Bin Ibrahim Bin Hisham Al-Mowdab, and Ali Bin Abdullah Al-Waraq, from Muhammad Bin Abu Abdullah 
Al-Kufy Al-Asady, from Musa Bin Umran Al-Nakha’ie, from his uncle Al-Husayn Bin Yazeed Al-Nowfaly, from Ali 
Bin Salim, from his father, from Sabit Ibn Dinar who said,  

‘I asked Zayn Al-Abideen-asws Ali-asws Bin Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws about Allah-

azwj Majestic is His-azwj Majesty, can He-azwj be described as being in a (particular) place?’ So he-

asws said: ‘Allah-azwj is Higher than that’. 

  قلت:ِلَِأسرىِبنبيهِ)صلىِاللهِعليهِوِآله(ِإلَِالسماء؟ِقال:ِ»ليْيهِملكوتِالسماواتِوِماِفيهاِمنِعجائبِصنعهِوِبدائعِخلقه«.

I said, ‘Why did He-azwj Make His-azwj Prophet-saww to ascend to the sky?’ He-asws said: ‘To Make 
him-saww see the Kingdoms of the skies and whatever is in these from the wonders of His-azwj 
Making and His-azwj creatures’.  

 قلت:ِفقولِاللهِعزِوِجل:ِثَُُِدَنَِفَ تَدَلََِفَكانَِقابَِقَ وْسَيْنِِأوَِْأدَْنَ؟ِِ

I said, ‘So (what about) the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Then he approached, so 
he bowed [53:8] So he was (at a distance of) two bows or nearer [53:9]?’  

إلَِملكوتِِقال:ِ»ذاكِرسولِاللهِ)صلىِاللهِعليهِوِآله(،ِدنَِمنِحجبِالنور،ِفرأىِملكوتِالسماوات،ِثُِتدلَِ)صلىِاللهِعليهِوِآله(ِفنظرِمنِتَتهِِ
كِقابِقوسينِأوِأدنَ«.  الْرض،ِحتِّظنِأنهِفِِالقربِمنِالْرض

He-asws said: ‘That is Rasool-Allah-saww, approaching the Veils of the Light. So he-saww saw the 
Kingdoms of the skies, then he-asws bowed, so he-saww looked underneath him-saww to the 
kingdoms of the earth until he-saww thought he-saww was near to the earth: So he was (at a 
distance of) two bows or nearer [53:9]’.30 

عنِِِالطبِسيِفِِ)الَحتجاج(:ِعنِيعقوبِبنِجعفرِالجعفريِقال:ِسألِرجلِيقالِلهِعبدِالغفارِالسلميِأبَِإبراهيمِموسىِبنِجعفرِ)عليهِالسلام(
مُمداِرأىِربهِبقلبه،ِوِنسبِِِرىِقولِاللهِتعالَ:ِثَُُِدَنَِفَ تَدَلََِفَكانَِقابَِقَ وْسَيْنِِأوَِْأدَْنَ،ِقال:ِأرىِهاهناِخروجاِمنِحجب،ِوِتدلياِإلَِالْرض،ِوِأ

 إلَِبصره،ِفكيفِهذا؟ِ
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Al Tabarsy, in (the book) Al Ihtijaj – ‘From Yaqoub Bin Al Ja’fary who said,  

‘A man called Abdul Ghaffar Al-Salmy asked Abu Ibrahim Musa-asws Bin Ja’far-asws about the 
Words of Allah-azwj the Exalted: ‘Then he approached, so he bowed [53:8] So he was (at a 
distance of) two bows or nearer [53:9]. He said, ‘I see over here an exiting from the Veils and 
approaching towards the earth, and I see Muhammad-saww seeing his-saww Lord-azwj by his-saww 
heart, and being attributed to his-saww sight. So how is this so?’ 

 فقالِأبوِإبراهيمِ)عليهِالسلام(:ِ»دَنَِفَ تَدَلََِفإنهِلَِيزلِمنِموضع،ِوِلَِيتدلِببدن«.

So, Abu Ibrahim-as said: ‘Then he approached, so he bowed [53:8] – he-saww did not move from 
his-saww place, and did not bow with his-saww body’. 

 بذلكِنفسه؟ِفقالِعبدِالغفارِأصفهِبِاِوصفِبهِنفسهِحيثِقال:ِدَنَِفَ تَدَلََ،ِفلمِيتدلِببدنِعنِمجلسه،ِوِإلَِقدِزالِعنه،ِوِلوِلَِذلكِلَِيوصفِ

Abdul Ghaffar said, ‘I am describing it with what He-azwj has Described it Himself-azwj. He-azwj 
Said: ‘Then he approached, so he bowed [53:8]. So (if) he-saww did not bow with his-saww body 
from his-saww place, or else he-saww has moved from it, and had it not been that, He-azwj would 
not have Described by that Himself-azwj?’ 

 فقالِأبوِإبراهيمِ)عليهِالسلام(:ِ»إنِهذهِلغةِقريش،ِإذاِأرادِالرجلِمنهمِأنِيقول:ِقدِسَعت،ِيقول:ِقدِتدليتِوِإنَّاِالتدلي:ِالفهم«ِ.

So, Abu Ibrahim-asws said: ‘Surely this is the language of Quraysh. Whenever the man from 
them wants to say, ‘I have heard’, he is saying, ‘I have ‘Tadalayyat (bowed)’. And rather ‘Al-
Tadla’ is the understanding (i.e. Rasool-Allah-saww’s understanding approached nearer to Allah-

azwj)’’.31 

Surely, I am your Lord, therefore remove your slippers! [20:12] 

Did Prophet Musa-as carry on without removing his-as shoes when Allah-azwj Called him-as, as 

per the apparent meanings? Of Course, the hidden meanings are different to the apparent 

meaning, and beyond our imagination. 

{ِ   {11فَ لَمَاِأتََاهَاِنوُدِيَِيََِّمُوسَى 

So when he came to it, We Called out: “O Musa! [20:11] 

ِأنَََِرَبُّكَِفاَخْلَعِْنَ عْلَيْكَِِۖإِنَكَِبَِلْوَادِِالْمُقَدَسِِطوًُىِ}  ِ{12إِني ِ

Surely, I am your Lord, therefore remove your slippers! You are in the Holy valley of Tuwa! 
[20:12] 

قال:ِحدثناِوِعنه،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِعليِبنِمُمدِبنِحاتمِالنوفليِالمعروفِبَلكرماني،ِقال:ِحدثناِأبوِالعباسِأحْدِبنِعيسىِالوشاءِالبغدادي،ِ
مِالْجةِ)عليهِِأحْدِبنِطاهرِالقمي،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِبِرِبنِسهلِالشيباني،ِقال:ِحدثناِأحْدِبنِمسرور،ِعنِسعدِبنِعبدِاللهِالقمي،ِعنِالقائ

 
 الاحتجاج: 386.  31



‘Quran’s Apparent and hidden  www.hubeali.com 

Page 28 of 32 

كِثيْةِِ-السلام( فاَخْلَعِْنَ عْلَيْكَِ قال:ِقلت:ِفأخبِني،ِيَِّبنِرسولِالله،ِعنِأمرِاللهِتعالَِلنبيهِموسىِ)عليهِالسلام(:ِِ-فِِحديثِطويلِيتضمنِمسائل
كِانتِمنِإهابِالميتةِ.  إِنَكَِبَِلْوادِِالْمُقَدَسِِطوُىًِفإنِفقهاءِالفريقينِيزعمونِأنَا

And from him, from Muhammad Bin Ali Bin Muhammad Bin Hatim Al Nowfaly Al Ma’rouf At Al karmany, from 
Abu Al Abbas Ahmad Bin Isa Al Washa Al Baghdady, from Ahmad Bin Tahir Al Qummi, from Muhammad Bin Bahr 
Bin Sahl Al Sahybani, from Ahmad Bin masrour, from Sa’ad Bin Abdullah Al Qummi,  

(It has been narrated) from Al-Qaim Al-Hujjat-asws – in a lengthy Hadeeth including many 
issues, (the narrator) said, ‘So inform me, O son-asws of Rasool-Allah-saww, about the Command 
of Allah-azwj the Exalted: to His-azwj Prophet-as Musa-as: Surely I am your Lord, therefore remove 
your slippers! You are in the Holy valley of Tuwa! [20:12], for the Jurists are of two groups 
claiming that these were (made) from dead skin’. 

نِتكونِفقالِ)عليهِالسلام(:ِ»منِقالِذلكِفقدِافتىِعلىِموسىِ)عليهِالسلام(،ِوِاستجهلهِفِِنبوته،ِلْنهِماِخلاِالْمرِفيهاِمنِخصلتين:ِإماِأ
كِانتِمقدسةِمطهرة،ِِ كِانتِصلاتهِجائزة،ِجازِلهِلبسهاِفِِتلكِالبقعةِإذِلَِتكنِمقدسة،ِوِإن فليستِصلاةِموسىِفيهاِجائزةِأوِغيِْجائزة،ِفإن

 بِقدسِوِأطهرِمنِالصلاة،ِ

So he-asws said: ‘The one who says that, so he has forged (a lie) against Musa-as and considered 
him-as to be ignorant in his-as Prophet-hood, because apart from the Command with regards 
to it, it has two characteristics. Either the Salat of Musa-as was allowed or not allowed. So if 
his-as Salat was allowed, then it would be allowed for him-as to wear these in a spot which is 
not Holy. And if it was Holy, Pure, then it was not Holier and Purer than the Salat (itself).  

كِانتِصلاتهِغيِْجائزةِفيها،ِفقدِأوجبِعلىِموسىِ)عليهِالسلام(ِأنهِلَِيعرفِالْلالِمنِالْرام،ِوِماِعلمِماِتَوزِفيهِالصلاةِوِمِ اِلَِتَز،ِوِوِإن
كِفر«ِ.  هذا

And if his-as Salat was not allowed therein, so it would be more than Obligated upon Musa-as 
that he-as should recognise the Permissible and the Prohibited, and (how come) he-as did not 
know what is allowed in the Salat and what is not allowed? And this is Kufr’.  

  عنِالتأويلِفيها؟ِِ-يَِّمولَيِ-قلت:ِفأخبِني

I said, ‘So inform me – O my Master-asws – about the explanation regarding it?’  

كِانِشديدِِِِ-قال:ِ»إنِموسىِ)عليهِالسلام(ِنَجىِربهِبَلواديِالمقدس،ِفقال:ِيَِّرب،ِإنيِقدِأخلصتِلكِالمحبةِمني،ِوِغسلتِقلبِعمنِسواك و
إلَِمنِِِِ-الْبِلْهله الميلِ منِ وِقلبكِ خالصة،ِ ليِ كِانتِمُبتكِ إن منِقبلكِ أهلكِ حبِ انزعِ أيِ نَ عْلَيْكَِ تعالَ:ِفاَخْلَعِْ وِ تباركِ سوايِفقالِاللهِ

 مغسولَ«ِ.

He-asws said: ‘Musa-as whispered to his-as Lord-azwj at the Holy Valley, so he-as said: ‘O Lord-azwj! 
I-as am sincere in my-as love for You-azwj, and have washed my-as heart from everyone else apart 
from You-azwj’ – and he-as (also) had intense love for his-as wife – so Allah-azwj Blessed and 
Exalted Said: therefore remove your slippers! [20:12] [20:12], i.e., remove the love for your-
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as wife from your-as heart if you-as have sincere love for Me-azwj, and wash away the inclination 
from your-as heart apart from (inclination for) Me-azwj’.32 

Appendix: The Debate of Imam Ali-asws ibn Musa AI-Reza-asws with Muslim 
scholars on infallibility of Prophet-as 

أحْدِبنِهشامِالمكتبِوِعليِبنِعبدِاللهِالوراقِرضيِاللهِعنهمِقالواِِِِحدثناِأحْدِبنِزيَّدِبنِجعفرِالُمدانيِرضيِاللهِعنهِوِالْسينِبنِإبراهيمِبن
ضاِعِأهلِِحدثناِعليِبنِإبراهيمِبنِهاشمِقالِحدثناِالقاسمِبنِمُمدِالبِمكيِقالِحدثناِأبوِالصلتِالُرويِقالِلماِجْعِالمأمونِلعليِبنِموسىِالرِ

كِأنهِألقمِِِالمقالَتِمنِأهلِالْسلامِوِالديَّنَتِمنِاليهودِوِالنصارىِو المجوسِوِالصابئينِوِسائرِأهلِالمقالَتِفلمِيقمِأحدِإلَِوِقدِألزمهِحجته
آدَمُِرَبهَُِِِِفِِقولِاللهِعزِوِجلِوَِعَصىحجراِقامِإليهِعليِبنِمُمدِبنِالجهمِفقالِلهِيَِّابنِرسولِاللهِأِتقولِبعصمةِالْنبياءِقالِنعمِقالِفماِتعملِِ

قَدِْهَََتِْبِهِِوَِهَمَِبِِاِوِفِِقولهِِوِفِِقولهِعزِوِجلِوَِذَاِالنُّونِِإِذِْذَهَبَِمُغاضِباًِفَظَنَِأَنِْلَنِْنَ قْدِرَِعَلَيْهِِوِفِِقولهِعزِوِجلِفِِيوسفِعِوَِلَِِِفَ غَوى
ِنَ فْسِكَِمَاِالَلُِّمُبْدِيهِِفقالِالرضاِعِويَكِيَِّعليِاتقِاللهِوِلَِتنسبِِعزِوِجلِفِِداودِظَنَِداوُدُِأنَََّاِفَ تَ نَاهُِوِقولهِتعالَِفِِنبيهِمُمدِصِوَِتَُْفِيِفِِ

كِتابِاللهِبرأيكِفإنِاللهِعزِوِجلِقدِقالِوَِماِيَ عْلَمُِتََْوِيلَهُِإِلََِالَلُِّوَِالرَِ ِِخُونَِوِأماِقولهِعزِوِجلِفِِآدمِوَِعَصىِاسِِإلَِأنبياءِاللهِالفواحشِوِلَِتتأول
كِانتِالمعصيةِمنِآدمِفِِالجنةِلَِفِِالْرضِوِعصمتهِِ آدَمُِرَبهَُِفَ غَوى فإنِاللهِعزِوِجلِخلقِآدمِحجةِفِِأرضهِوِخليفةِفِِبلادهِلَِيُلقهِللجنةِو

آدَمَِوَِنوُحاًِوَِآلَِِِِتَبِأنِيكونِفِِالْرضِليتمِمقاديرِأمرِاللهِفلماِأهبطِإلَِالْرضِوِجعلِحجةِوِخليفةِعصمِبقولهِعزِوِجلِإِنَِالَلَِّاصْطفَىِ
دِرَِعَلَيْهِِإنَّاِظنِبِعنَِاستيقنِأنِاللهِلنِيضيقِعليهِإِبْراهِيمَِوَِآلَِعِمْرانَِعَلَىِالْعالَمِيَنِوِأماِقولهِعزِوِجلِوَِذَاِالنُّونِِإِذِْذَهَبَِمُغاضِباًِفَظَنَِأَنِْلَنِْنَ قِْ

كِفرِوِأماِقولهِعزِوِِِهِأِلَِتسمعِقولِاللهِعزِوِجلِوَِأمََاِإِذاِمَاِابْ تَلاهُِفَ قَدَرَِعَلَيْهِِرزِْقَهُِأيِضيقِعليهِرزقهِوِلوِظنِأنِاللهِلَِيقدررزق عليهِلكانِقد
مِماِتداخلهِفصرفِاللهِعنهِقتلهاِوِالفاحشةِوِهوِقولهِجلِفِِيوسفِوَِلقََدِْهَََتِْبِهِِوَِهَمَِبِِاِفإنَاِهَتِبَلمعصيةِوِهمِيوسفِبقتلهاِإنِأجبِتهِلعظ

كَِذلِكَِلنَِصْرِفَِعَنْهُِالسُّوءَِوَِالْفَحْشاءَِيعنيِالقتلِوِالزنَءِوِأماِداودِعِفماِيقولِمنِقبلكمِفيهِفقالِعليِبنِِ مُمدِبنِالجهمِيقولونِإنِداودِِعزِوِجل
كِانِفِِمُرابهِيصليِفتصورِلهِإبليسِعلىِصورةِطيِْأ حسنِماِيكونِمنِالطيورِفقطعِداودِصلاتهِوِقامِليأخذِالطيِْفخرجِالطيِْإلَِالدارِفخرجِع

كِانِقدِالطيِْإلَِالسطحِفصعدِفِِطلبهِفسقطِالطيِْفِِدارِأوريَِّبنِحنانِفاطلعِداودِفِِأثرِالطيِْفإذاِبَمرأةِأوريَِّتغتسلِفلماِنظرِإليهاِه واهاِو
احبهِأنِقدمِأوريَِّأمامِالتابوتِفقدمِفظفرِأوريَِّبَلمشركينِفصعبِذلكِعلىِداودِفكتبِإليهِثَنيةِأنِقدمهِِأخرجِأوريَِّفِِبعضِغزواتهِفكتبِإلَِص

اِمنِأنبياءِاللهِإلَِأمامِالتابوتِفقدمِفقتلِأوريَِّفتزوجِداودِبَمرأتهِقالِفضربِالرضاِعِبيدهِعلىِجبهتهِوِقالِإنَِللهِوِإنَِإليهِراجعونِلقدِنسبتمِنبيِ
كِانِخطيئتهِفقالِويَكِإنِداودِإنَّاِظنِأنِماِخلقِاللهِالتهاونِبصلِا عزِوِِتهِحتِّخرجِفِِأثرِالطيِْثُِبَلفاحشةِثُِبَلقتلِفقالِيَِّابنِرسولِاللهِفما

ِوَِلَِتُشْطِطِْوَِاهْدِنَِِِِبَ عْضُناِعَلىِِجلِخلقاِهوِأعلمِمنهِفبعثِاللهِعزِوِجلِإليهِالملكينِفتسوراِالمحرابِفقالَِخَصْمانِِبغَىِ نَناِبَِلَْْقِ  بَ عْضٍِفاَحْكُمِْبَ ي ْ
واحِدَةٌِفَقالَِأكَْفِلْنِيهاِوَِعَزَنيِِِإِلَِ فِِالِْْطابِِفعجلِداودِعِعلىِالمدعىِعليهِفقالِلَقَدِِِْسَواءِِالصِ راطِِإِنَِهذاِأَخِيِلَهُِتِسْعٌِوَِتِسْعُونَِنَ عْجَةًِوَِليَِنَ عْجَةٌِ

نعِاجِهِِوِلَِيسألِالمدعيِالبينةِعلىِذلكِوِلَِيقبلِعلىِالمدعىِعليهِفيقولِلهِماِتقولِفكانِهذاِخطيئةِرسمِالْكمِلَِماِِلَظلََمَكَِبِسُؤالِِنَ عْجَتِكَِإِِ
إلَِآخرِالْيةِفقالِيَِّابنِرسولِِِِعِِالُْوَىِوَِلَِتَ تَبِِذهبتمِإليهِأِلَِتسمعِاللهِعزِوِجلِيقولِيَِّداوُدُِإِنََِجَعَلْناكَِخَلِيفَةًِفِِالَْْرْضِِفاَحْكُمِْبَيْنَِالنَاسِِبَِلَْْق ِِ

كِانتِإذاِماتِبعلهاِأوِقتلِلَِتتزوجِبعدهِأبداِوِأولِمنِأبَحِاللهِِ لهِأنِيتزوجِبَمرأةِقتلِِاللهِفماِقصتهِمعِأوريَِّفقالِالرضاِعِإنِالمرأةِفِِأيَّمِداودِع
كِانِداودِعِفتزوجِبَمرأةِأوريَِّلماِقتلِوِانقضتِعدتِاِمنه وِقولِاللهِعزِوِجلِوَِِ فذلكِالذيِشقِعلىِالناسِمنِقبلِأوريَِّوِأماِمُمدِصِِبعلها

سَاءِأزواجهِفِِدارِالدنياِوِأسَاءِأزواجهِفِِدارِِتَُْفِيِفِِنَ فْسِكَِمَاِالَلُِّمُبْدِيهِِوَِتََْشَىِالنَاسَِوَِالَلُِّأَحَقُِّأَنِْتََْشاهُِفإنِاللهِعزِوِجلِعرفِنبيهِصِأ
وِهيِيومئذِتَتِزيدِبنِحارثةِفأخفىِاسَهاِفِِنفسهِوِلَِيبدهِلكيلاِيقولِالْخرةِوِإنَنِأمهاتِالمؤمنينِوِإحداهنِمنِسَيِلهِزينبِبنتِجحشِِ

ِوَِالَلُِِّشَىِالنَاسَِأحدِمنِالمنافقينِإنهِقالِفِِامرأةِفِِبيتِرجلِإنَاِإحدىِأزواجهِمنِأمهاتِالمؤمنينِوِخشيِقولِالمنافقينِفقالِاللهِعزِوِجلِوَِتََِْ
ِِبقولهِفَ لَمَاِقَضىأَحَقُِّأَنِْتََْشاهُِيعنيِفِِنفسكِوِإنِاللهِعزِوِجلِماِتولَِتزويجِأحدِمنِخلقهِإلَِتزويجِحواءِمنِآدمِعِوِزينبِمنِرسولِاللهِصِِ

ِعزِوِجلِمنِأنِأنطقِِزَيْدٌِمِنْهاِوَطرَاًِزَوَجْناكَهاِالْيةِوِفاطمةِمنِعليِعِقالِفبكىِعليِبنِمُمدِبنِالجهمِفقالِيَِّابنِرسولِاللهِأنَِتائبِإلَِاِلله
 فِِأنبياءِاللهِعِبعدِيوميِهذاِإلَِبِاِذكرتهِ

Ahmad ibn Ziyad ibn Ja’far al-Hamadani - may Allah-azwj be Pleased with him, AI-Hussein ibn Ibrahim ibn Ahmad 
ibn Hisham al-Mokattib and Ali ibn Abdullah al-Warraq -may Allah-azwj be Pleased with them, narrated that Ali 
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ibn Ibrahim ibn Hashem quoted on the authority of AI-Qasim ibn Muhammad al-Barmaki on the authority of Abu 
Salt al- Harawi:  

‘When AI-Ma’mun gathered together the rhetoricians and men of religions from the Jews, the 
Christians, the Magi, the Sabians, and other scholars around Ali-asws ibn Musa AI-Reza-asws, 
each person stood up to ask a question, got a firm answer, and received such an answer that 
he got quiet as if they had put a stone in his mouth.  

Then Ali ibn Muhammad ibn AI-Jahm stood up and asked, ‘O son of the Prophet of Allah-asws! 
Do you believe in the Infallibility of the Prophets-as?’ ‘Yes,’ replied the Imam-asws.  

He said, ‘Then what do you have to say about the following Verses? what do you have to say 
about what the Honourable the Exalted Allah-azwj said, ‘ ... Thus did Adam disobey his Lord, 
and allow himself to be seduced (20:121); and about what the Honourable the Exalted Allah-

azwj said, ‘And remember Thun-nun (Yunus-Jonah), when he departed in wrath: He imagined 
that We had no power over him! (21:87), and about what the Honourable the Exalted Allah-

azwj Told Joseph-as, ‘And (with passion) did she desire him, and he would have desired her 
.(12:24) 

And about what the Honourable the Exalted Allah-azwj told David (s), ‘and David gathered that 
We had tried him .(38:24)..  , and about what the Sublime (Allah-azwj) told His Prophet 
Muhammad-saww‘ ... But thou didst hide in thy heart that which Allah was about to make 
manifest ... (33:37)  

Al-Reza-asws said, ‘Woe be to you! Fear Allah-azwj. Do not ascribe transgressions to the Prophets-

as, and do not interpret Allah-azwj’s Book according to your own opinion. Indeed the 
Honourable the Exalted Allah-azwj said, ‘ ... but no one knows its hidden meanings except 
Allah-azwj. And those who are firmly grounded in knowledge ... ,(3:7) And regarding His-azwj 
Words about Adam, ‘ ... Thus did Adam disobey his Lord, and allow himself to be seduced 
,(20:121) it must be noted that the Honourable the Exalted Allah-azwj Created Adam-as as His-

azwj Proof on Earth, and as His-azwj Successor in the towns.  

However, Allah-azwj had not created Adam for Paradise and Adam-as’s act of disobedience 
occurred in Paradise, not on the Earth. Adam-as’s being Infallible was a must for him-as to fully 
implement the Decrees of Allah-azwj. Once he-as was sent down to the Earth as Allah-azwj’s Proof 
and Successor, he-as was Infallible according to what the Honourable the Exalted Allah-azwj said, 
‘Allah did Choose Adam and Noah, the family of Abraham, and the family of Imran above 
all people. (3:33) And regarding the Honourable the Exalted Allah-azwj’s Words, ‘And 
remember Thun-noon (Jonah), when he departed in wrath: He imagined that We had no 
power over him! (21:87)  

Here what is meant by ‘imagine’ is ‘to be sure.’ That means ‘We will not restrict his 
sustenance.’ Have you not heard the Honourable the Exalted Allah-azwj’s Words, ‘But when He 
tried him, restricting his subsistence for him ... (89:16). This means Allah-azwj will Restrict his 
sustenance. Had Yunus thought that Allah had no power over him, he would certainly have 
turned into an atheist.  
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And regarding what the Honourable the Exalted Allah-azwj said about Joseph-as, ‘And (with 
passion) did she desire him, and he would have desired her ... ‘ This means that he-as got 
upset and decided that if she tries to force him to commit sin, he would try to kill her. Then 
Allah-azwj Changed his (Joseph’s) mind and turned him away from killing her and all shameful 
deeds. This is what is meant by the Honourable the Exalted Allah’s words, • ... thus (did We 
order) that We might turn away from him (all) evil and shameful deeds ... (12:24) meaning 
killing and adultery.  

The Imam-asws said, ‘And regarding David-as, what do the people on your side say about him? 
Ali ibn Muhammad ibn Al-Jahm said, ‘They say that David-as was in his praying niche when 
Satan appeared in front of him in the form of a very beautiful bird. David-as stopped praying 
and stood up to go catch the bird. The bird left the room and went into the courtyard. Then 
it flew up to the top of the house. David climbed up to the roof looking for it. Then the bird 
flew into the house of Uryah ibn Hannan. David followed the bird with his eyes, and suddenly 
saw Uryah’s wife who was making major ritual ablutions. Once he looked at her, he fell in love 
with her. As for Uryah, he had been sent to a battle. David-as wrote to his commander, ‘Place 
Uryah in front of the coffin.’ Thus he was placed in front of it. Uryah defeated the pagans. 
That was hard on David, so he wrote to his commander again and ordered him to place Uryah 
ahead of the coffin. Then Uryah was placed ahead of it and was killed. Then David-as married 
his wife.’  

The narrator added, ‘AI-Reza-asws hit himself on the forehead and said, ‘From Allah-azwj we are, 
and unto Him-azwj is our return! You have ascribed neglecting prayers and going out and 
looking for the bird’s tracks, fornication and killing to one of the Prophets of Allah-azwj.’’’ Ali 
ibn AI-Jahm said, ‘O son of the Prophet of Allah-asws! Then what was his sin?’  

The Imam-asws  said, ‘Woe be to you! David thought that the Honourable the Exalted Allah-azwj 
had not Created anyone more learned than himself. Therefore, the Honourable the Exalted 
Allah-azwj sent two angels towards him-as who climbed up the walls of the prayer niche and 
said, ‘ ... Fear not: we are two disputants, one of whom has wronged the other: Decide now 
between us with truth, and treat us not with injustice, but guide us to the even Path. This 
man is my brother: He has nine and ninety ewes, and I have (but) one: Yet he says, ‘commit 
her to my care,’ and is (moreover) harsh to me in speech. (38:22-23)  

Then David turned to the one against whom a claim was made and said, ‘He (Dawood) said: 
‘He has wronged you by asking for your ewe to (be added) to his ewes, ... .(38:24) He did 
not turn to the claimant to ask him for any evidence. Thus, this was just a fault in the way he 
judged, not a fault in the way you think about it. Have you ever heard that the Honourable 
the Exalted Allah-azwj said, “O Dawood! Surely, We Made you a Caliph in the earth, therefore 
judge between the people with the Truth and do not follow the vain desires, for you will 
stray from the Way of Allah. Surely, those who stray from the way of Allah, for them is a 
severe Punishment due to their forgetting the Day of Reckoning!” (38:26)  

He then asked: ‘O son of the Prophet of Allah-asws! What was behind the story of Uryah?’  

Al-Reza-asws said, ‘When a woman’s husband died or got killed during the time of David-as, she 
never married again. The first man who was permitted to marry a widow whose husband was 
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killed was David-as. He married Uryah’s wife when after Uryah’s husband got killed and after 
her waiting period was over. This was what was hard on the people regarding Uryah.’ 

And regarding Muhammad-saww and the Honourable the Exalted Allah-azwj’s Words, ‘and you 
concealed within yourself what Allah would be Manifesting, and you feared the people 
while Allah is more deserving that you fear Him. (33:37) 

The Honourable the Exalted Allah-azwj had already informed His Prophet-saww about the names 
of his wives in this world, and the names of his wives in the Hereafter, and that they will be 
the mothers of the believers. One of them was called Zaynab - the daughter of Jahsh who was 
married to Zayd ibn Haritha at that time. The Prophet-saww kept her name a secret to himself 
and did not say anything fearing that the hypocrites might say that Muhammad-saww considers 
a married woman to be his own wife and one of the mothers of the believers.  

He-saww feared what the hypocrites might say. The Honourable the Exalted Allah-azwj said, ‘and 
you concealed within yourself what Allah would be Manifesting, and you feared the people 
while Allah is more deserving that you fear Him (33:37) meaning in himself. And the 
Honourable the Exalted Allah-azwj has not Taken charge of marrying off any of His-azwj creatures 
Himself except for the marriage of Eve with Adam, and Zaynab with Allah’s Prophet-saww as 
He-azwj said, ‘ ... Then when Zayd had dissolved (his marriage) with her, with the necessary 
(formality), We joined her in marriage to you . ’ (33:37) So did We-azwj Join (the Blessed Lady) 
Fatima-asws in marriage to Ali-asws.  

The narrator added, ‘Then Ali ibn Muhammad ibn Al-Jahm cried and said, ‘O son of the 
Prophet of Allah-asws! I turn to the Honourable the Exalted Allah-azwj in repentance and from 
now on will never say anything about the Prophets-as of Allah-azwj other that what you have 
mentioned.’33  
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